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S M L O U V A č. 05/04 

KUJIP003VDHC 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě na rok 2004, uzavřená podle ust,§ 19 
odst. 3 zákona č. 111 /1994 Sb,, o silniční dopravě, ve znění pozděj ších předpisů (dále j en smlouva) 

Smiuviií strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 JSilava 

Zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem faaje 

IČ; 708 90 749 

Bankowií spojení:VolksbankCZ, a.s,, pobočka Jihlava 

Č.ůčtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, PSČ 675 02 

Zastoupený: Oldnchein Rezaninou, majitelem firmy 

IČ; 44950993, DIČ; 330-5811061036 

Bankomí spojení; Česká spořitelna a,s., pobočka Třebíč 

Č.účtu; 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 

Účei snilomy 

Účelem smlouw je zabezpečení základní dopramí obslužnosti v územním obvodu kraje Vysočina 
provozovřtním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linlcami veřejné linkové osobní 
dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze Číslo 1 (dále jen smlmiií rozsah dopraw), která je 
nedílnou součástí smlou\?>', v roce 2004 ve smyslu ustanovení § 19 odst, 3 zákona č. 111/1994 Sb., o 
silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) a bližší liprava podmínek v tomto 
závazkovém vztahu. 



Cl. 11. 

Předmět sihIomy>' 

Předmětem smlouvy je: 

'a) závazek dopravce zabezpečit záiiladni dopravní obslužnost, jejíž rozsah byl stanoven 
usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina č. 362/07/2003/ZK, dle cl. I smlouvy a 

závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek stanovených 
smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné služby ve veřejné linlcové 
osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona nejwše ve wši uvedené v článku V, odst. 
1 smlouA'-y, při respektování platebních podmínek stanoA^ených v čl. V smlouvy. 

Smluvní rozsah dopravy; 

a) pro období od 1. 1. 2004 do 11, 12. 2004 j e dán přílohou č. 1 smlom'y 

b) pro období od 12. 12. 2004 do 31, 12. 2004 se předpokládá stejný smluvní rozsah dopravy 
jako do 11. 12. 2004. 

c) Případné změny smluwho rozsahu dopraw budou řešeny formou dodatku ke smlouvě. 

Či ni 

Doba plnění závazIm 

Tato smlouva se uzavírá na dobu lu 'citou, a to od 1,1. 2004 do 31. 12. 2004. 

Doba plnění závazlm veřejné služby je doba od 1, 1, 2004 do 31, 12. 2004. 

Dřívější ukončení závazlcu je možné pouze: 
a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 
b) -S'-ypovezenim této smlouw některou ze smluvních stran, 
c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravxi, která je předmětem této smlou\y. 

Čl. W. 

Výpověď sinlomy 

1. SmlouTO v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá ze smlmuích stran, 
dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané ztráty podle čl. U, odst. 1, písm. b) 
smlouvy objednatelem po upl^-Tiutí lhůt uvedených v čl. V, odst. 12 smlouvy, a to po předchozím 
projednání s objednatelem. Vypovědět smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 
75 dnů v případě vypovězení .smlouvy dopravcem, v případě wpovědi smlouvy objednatelem je 
výpovědní lhůta nejméně 30 dnů. 

2. Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatehiě doručena 
druhé smluvní straně.  Dopravce má nárok na ůhi 'adu ztráty prokázané ve smyslu Čl.  V, odst .  1-11 
smlouvy i za dobu výpovědní lhůt\', maximálně však do wše poměrné části vým úhrady 
prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy odpovídající již odjetému povStu Idlometrů 
smluvního rozsahu dopravy.' 
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ČL V. 

Platební podinínky 

], Předběžný odborný' odhad prokazatelné ztráty podle vyhlášky č, 50/1998 Sb., o prokazatelné ztrátě 
ve veřejné linkové osobní dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu ust. §19b, odst, 2 zákona 
součásti smlouvy a je připojen jako její příloha č, 2. Objednatel uliradí dopravci prokazatebiou 
ztrátu vzniklou v celém smluvním období maximálně do výše tohoto odhadu, s ohledem na výši 
finančních prostředků maximálně do částk}- 643 500,- Kč, Pokud však dopravce prokáže ztrátu 
nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

2. V případě zvýšení smluwho rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad aýšení 
prokazatelné ztráty- v důsledku aýšení smluvního rozsahu dopravy, 

3. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 
prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsaliu dopravy a výše úhrady prokazatelné 
ztrátt' uvedené v čl. V, odst. 1 smlouw se snižuje o poměrnou část odpovídající snížení počtu km 
smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému odhadu, 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží doprav^ce odborný odhad snížení 
prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel sníží výši úhrady 
prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst, 1 smlouvy o poměrnou část odpovídající snížení počtu 
lem smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému odhadu, 

5. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. Dl smlouvy náleží dopra\?ci úhrada prokázané ztráty 
maximálně do výše poměrné části včl. V, odst. 1 smlouvy vivedené výše úlwady prokazatelné 
ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. Pokud objednatelem již uhrazená 
prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů 
od vyžádání objednatelem. Pokud objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla mžší 
než tato poměrná Část ztráty, doplatí objediatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání 
dopravcem. 

6. Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen ztráta) 
i maximální možná výše upraveného přiměřeného zislai podle čl. V, odst. 8-11 smlouvy bude 
dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho účetních dokladů vždy za 
kalendářni měsíc, v němž bjd závazek dopravce podle čl. II, odst. 1 smlouvy plněn, které přeclloží 
objednavateli do 25. dne následujícího měsíce. V případě, že dopravcem do 25. 11, 2004 
prokázaná ztráta bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čl. V, odst. 1 smlouvy, objednatel 
uhradí dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktur^' zálohu na měsíc 
listopad maximálně však do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy, V případě, že dopravcem do 15. 12. 
2004 prokázaná ztráta bude nižší, než výše prokazatehié ztrátj' dle čl. V, odst. 1 smlouvy, 
objednatel uhradí dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktuiy zálohu na 
měsíc prosinec maximálně však do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá t^to 
zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha poskv^tnuta. 
Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poslytnutá záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl 
podle čl. V, odst. 12, písm. a) smlouvy. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskjtnutá záloha, 
vrátí dopravce objednateli tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování, 

7. Soulimná rekapitulace za celé s.mluvní období bude dopravcem předložena nejpozději 
do 28. 2. 2005, a to v souladu s čl,V, odst, 8-11 smlouvy. 

8. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních a 
cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož i jiných 
skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

9. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 
smluvního rozsaliu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro jednotlivé 
spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 
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; i .ii 11lilky 

.1 spoje 

déJk'fšpqÍ^ 

jíDCtít dnu provo ZLÍ :;poje 

ujeté kjn spoje ceticom 

skut^né náldacly spoisí na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové sliutcčfié naklady spoje 

slaitcčiié tržby spoje rra 1 Imi 

celkové skutečné tržby spoje 

jiné příjmy ci wnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní \ýsledek spoje (provozní ztrátu popř, zisk) 

kalkulovaný přiměřený zisk spoje na 1 Imi 

kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

kalkulovaný výsledek spoje 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaná výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží: 

výkaz nákladů a tržeb z přepramí Činnosti za příslušný měsíc (psříloha \yhl. č, 50/1998 Sb,, o 
prokazatelné ztrátě ve veřejné linkové osobní dopravě ) , 

aktuální propočet maximální wše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 vyhlášky č, 50/1998 
Sb,, o prokazatelné ztrátě ve veřejné linkové osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 
km vlmkové autobusové dopravě provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající 
na celý smluvní rozsah dopravy v příslušném měsíci, 

Veškeré uvedené wkazy a údaje dopravce objednateU předá mimo fyzické podoby také elektronicky 
v souborech .xls fonnátu na vhodném přenosovém mediu. 

Pro kontrolní účely dopravce předá objednateli také kopii databáze prodaných jízdenek za 
prokazované období v souborech ,dbf fomiátu na vhodném přenosovém mediu, 

lU, Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty,  které dopravci vznikají  provozováním jiných 
linek ČI spojů, které nejsou předmětem této smlouvy, 

11, V případě, že prokázání wše ztrátj' bude obsahovat nesprá^mé či neúplné údaje nebo nebude 
obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele potřebné podklady Či 
poskj-tne písemné wsvětlení, v případě nesprámosti \ýši ztráty opraví, 

12, Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktuiv' ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců čl, V za každý 
měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby do 15 pracovních dnů ode dne 
předložení správných a úplných podkladů ve smyslu článku V, otist. 6, 8 - 11 smlouvy, avšak 
v soulmiu maximáhiě do \ýše podle čl. V, odst, 1 smlouw. 
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b) v případě zájmu dopravce, na základě ^^stavené zálohové faktuiy zálohu na příslušný měsíc, 
v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktuiy, vyjma měsíce listopadu a 
prosince, a to nejvýše ve wši 1/10 částky podle ČI. Y, odst. 1 smlouvy, maximálně však do 
výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá ti-ito zálohu v^TÍčtovánírn ztráty podle 
ČI. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha posfetnuta. Pokud prokázaná ztráta bude 
nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednavateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů 
od předložení tohoto vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za kalendářní rok budou provedeny do 
15. 4. 2005. V případě, že uhrazená ztráta bude vyšší než skutečná ztráta doložená soulimnou 
rekapitulací, wátí dopravce objednavateli zjištěný rozdíl. V případě, že ultrazená ztráta bude nižší 
než skutečná ztráta doložená soulimnou rekapitulací, bude rozdíl ulirazen objednatelem avšak 
maximálně do výše podle čl. V, odst. 1 smlowy. 

14. Pokud by objednatelem v rámci kontroly financování dopramí obsiužnosti bylo zjištěno, že na 
základě nesprávných podkladů byla ve smlumím období ulirazena ztráta vyšší, než jaká dopravci 
skutečně náležela, wátí dopravce objednavateli zjištěn}' rozdíl do 15 pracowiích dnů od obdržení 
výzvy. 

Čl. YI. 

Další iijediiání 

1. Na linkách a spojícli, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat pouze jízdné 
ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který- jako příloha č, 3 je 
nedílnou součástí této smlouvy. 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. Objednatel 
si v tomto případě vylirazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 

a) vwžívat všech swch reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto směru 
potřebná opatření, 

b) poskytnout- objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření ke snížení 
ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednavatelem od obdržení 
tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě wzvy objednavatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření ke sníženi 
ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního posouzení bude patrno, 
že jejich uskutečnění nebráni z\4áště závažné důvody. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní či technické 
povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo při kontrole financování základní 
dopra\Tií obsiužnosti a tóeré mají být podle vůle dopravce písemně sdělené objednavateli 
utajovány. 

5. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné wše přiměřeného zisku 
bude provedena v souladu s "Metodickým pofa-nem k uplatnění vyhlášky Ministerstva dopravy 
a spojů ČR ze dne 13, března 1998 č. 50/1998 Sb., o prokazatelné ztrátě ve veřejné linlcové 
dopravě", vydaným K'IDS ČR pod č,j, 19129/98-310, a jeho změnami, 

6. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů a na vyžádání 
objednavatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 

7. Dopravce bude objednateli na wžádání poskytovat Část čtvrtletních statistických \ýkazů a ročního 
výkazu za linlcovou dopraw - Doplňující údaje o ostatní pravidelné vnitrostátní autobusové 
d.opravě. 



ČI. w. 

Sankce 

Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené v čl. Y,, 
odst, 6, 8 - 11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši do 1,000,- Kč za 
každý 1 započatý den prodlení. Tuto pohitu uhradí dopravce objednateli do 15 dnů od obdrženi 
výzvy k její úl'iradě. 

Dopravce potwzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem předmětu smlouvy, že jsou mu 
známy veškeré teclmické a jiné podmínky nezbvtné k realizaci, a že disponuje takovými 
kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení předmětu smlomy nezb^^tné. 

Jakékoliv změny nebo doplnění této smlouvy mohou být prováděny pouze po dohodě obou 
smluvních stran fomiou písemných dodatků vzestupně číslovaných, které se po podpisu 
oprávněnými zástupci obou smluvních stran stanou nedílnou součástí této smlouvy. 

Smlouvaje whotovena ve třech stejnopisech splatností originálu, z nichž dvě vyhotoveni obdrží 
objednatel a jedno dopravce. 

Práva a povinnosti z této smlouvy přecházejí na právní nástupce smluvních stran. 

Práva a povirmosti smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídi zákonem Č, 
111/1994 Sh, o silniční dopravě, ve znění pozdějších jrfedpisů a jeho prováděcími předpisy a 
ostatními obecně závaznými právními předpisy, 

SmluTOÍ strany prohlašují, že smlouva byla sepsána dle jejich pravé vůle, nikoliv v tísni ani za 
nápadně nevýhodných podmínek a svými podpisy stwzuji její platnost. 

Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu opráračným zástupcem obou smlmuích stran a 
účinnosti 1.1. 2004. 

Nedílnou součástí této smlouvy je: 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou předmětem plnění 
provozního závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2004 
Příloha č. 3 - Tarif 

ČL 

Závěrečná ustanovení 

hejtman kraje. 

V Jihlavě dup 1 

František Dohiial Oldřich Řezaniíia 

dopravce 

ieUía; 1 ''i > • / t'Ou "Si 755 

AU ' . 1: WA 
;in 33 



Příloha č.l ke Smloiivě č. 05/04 

Smluvní rozsah dopravy =• kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1. 1. 2004 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeíio jinak, 

pro období od 1.1.2004 do 11.12.2004: 

číslo linky název linky 

790150 Dolní Vilémovice - Vladislav - Třebíč 

790190 Hartvíkovice - Koněšín - Třebíč 

číslo spoje 

1,2,3,4,6,  7,  8,9, 10, 

10, 11, 13, 14 

rs! cli Rezariina 
'  ;AVA 

675 02 Konéšín 33 
tei./'ax; Sbří 880 577, 606 -151 755 
IČO: -i'l-95U993 DIG; 330-5811061038 



Příloha č. 2 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2004 byla 

anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



Příloha č. 3 
ke smlouvě č. 5/04 

Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od 1.1.2004 do 11.12.20Ci4. 

Tarifní vzdálenost Plné jízdné ZvláStoí fízdné 
1 ' 2 

1 - 2  4,00 2,00 1,50 
3 - 4  6,00 3,00 2,00 
5^ 7 8,00 4,00 3,00 
8 - 10 11,íM 5,50 4,00 

11 - 13 15,00 7,50 5,00 
14-17 17,00 8,50 6,00 
18-20 20,00 10,00 7,00 
21-25 22,00 11,00 7,50 

DopraiTié za zavazadla 

1 — 10 3,00 
11-^25 • 5^00 

Zvláštní jízdné 1 - projednotlivé jízdy dětí od 6 do 15 let rodiče k návštěvě dětí v ústavech, pes 
2 - pro zdrav. Postižené občany, držitele průkazů ZTP a ZTP-P. 

^Oldricíi  SlezGisirsc! 
? ' j  r ^ 

675 0;:; KoiiĚáiii 33 
tel . / ía): ; 560 8C0 577, 60í< ^6 1 7-s 
ICO;«4U509a3 D!C;:jyu.-;,61l05l0líj 



n \ 

r j )  
, v .  . /  
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DODATEK č. 1 

ke smlouvě í. 05/04 

o závazlvU veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě m rok 2004, uzavřené podle ust. § 19 
odst, 3 zákona 6. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (déle jen smlouva) 
mezi smluwiimi stranami 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

Zastoupený; Františkem Dolinalem, hejtmanem kra^ie 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení;VolksbankCZ, a.s., pobočka Jihlava 

C.účtu: 4050005000/68UO 

(dále jen objednavatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Rezanína 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený: Oldnchem Rezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ:330-5811061036 

Bankowií spojení: Česká spořitelna a.s,, pobočka Třebíč 

Č, účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI L 

Smluvní strany se v souladu s ustanovenim čiánlcxi VIII, odst. 2 smlouvy na základě usnesení 
Zastupitelstva kraje Vysočina č. 060/0 l/2004/ZK ze dne 17. 2. 2004 dohodly na tomto dodatku k výše 
uvedené smlouvě: 

1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty-' podle vyhlášky č. 50/1998 Sb., o prokazatelné 
ztrátě ve veřejné linkové osobni dopravě, předložený dopravcem, který je ve smyslu ust. § 
19b, odst. 2 zákona součástí smlouvy a je připojen jako její příloha č. 2, dle článku V, odst, 1 
smlouvy se upravuje na základě usneseni Zastupitelstva kraje Vysočina č. 060/01/2004/ZK ze 
dne 17. 2, 2004. Upravený předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty nahrazuje přílohu č. 
2, dle článlai V, odst. 1 smlouvy a je připojen jako příloha č, 1 tohoto dodatku smlouvy. 

2. Věta druhá odst, 1, článku V smlouvy Platební podmínky zní nově: 

„Objednavatel ulrradí ,dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v celém smkuTiím období 
maximálně do výše upraveného předběžného odborného odhadu prokazatelné ztráty, 
s ohlede.m na wši finančních prostředků maximálně do Částky 663 600,- Kč." 



:„,k)uvy IU-, odst. 9 doplňuje věta: 

1- nrDh"'tlví(iai"číru'- •/.iraiy dat ze sírany dopravce způsobené teclmickýrni závadami a 
u ni-možiiosií poskvinout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, dopravce 
miríování <-llo pfcJbe^Njého odborného odhadu se zohledněním aktuálních vlivů a se 

/chiťdrií-niír)! j-x^roviuini Sť siojiiýfn obdobím předchozího kalendářního roku." 

Cl. n, 

Dobou r)iiiéni závazku veřejné služby v rozsahu podle Článku I tohoto dodatkuje doba 

od I . r do 31. 12, 2004. 

Cl. m. 

1. Ostatní ustanovení smlouvy tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Dodatek č, 1 smiom'}' nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu opráměným zástupcem obou 
smluvních stran, 

3. Dodatek Č. 1 smlouvy je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotoveni obdrží objednavatel a jedno dopravce. 

4. Nedílnou součástí tohoto dodatku íimlou^y je: 

Příloha č. 1 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2004 

V Jihlavě dne VKoněšíně dne 6.4.2004 

František DMinal 

hejtman laaje 

Oldřich Řezanina 

dopravce 

Oldřich Řezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

675 02 Koněšín 33 

tet./fax: 568 888 577, 606 451 755 
IČO: 44950993 D(Č: 330-5811061036 



Příloha č. 1 dodatku č. 1 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2004 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



1 \ 

Dodatek i\ 2 
ke smlouvě č. CI5/04 

o závazku veřejfié skižlw ve veřejné linkové ossobiií dopravě, uzavřené podie § 19 odst. 3 
zákona č. 111/1994 Sb,, o silniční dopravě, ve znění pozdějšícb předpisů (dále jen smlouva) 

Siiiliímí strany 

1. vVsoČma 
kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 JiMava 
Zastoupený: Fiaiitiškein Dohrislem, hejtmaneiri kraje 
IČ: 708 90 749 
Bankovní spojení tVolksbatik CZ, a.s., pobočka Jihlava 
Č.ůčto: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce. 
Oldřicli Řezaniiia 
Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšíii 
Zastoupený: Oldřichem Řezaninoii, majitelem fíraiy 
IČ: 44950993 
DIČ;330-5811061036 
Bankovní spojení; Česká spořiíekia a.s., pobočka Třebíč 
Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI L 

Smlouva o závazku 'veřejné služby k zaj:lštěn!' základní dopravní obslužnosti na éze:mí kraje 
Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou Č. 05/04 uzavřená mezi smluvními stranami dne 
1.1.2004 se mění následovně; 

1) V označení smlouvy se slova ,,na rok 2004" ruší. 

2) Cl. I UČsl siBloiivy se ruší a nalixaziiie novým, který zní: 
„Účelem smlouvy jo zabezpečení základní dopravní obslužností. v územním obvodu 
Iffaje Vysočina provozováním A.'eřejrié linkové osobrá dopravy k obsluze jeho ůzenií 
linkami veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze Číslo 1 (dále 
jen smluvní rozsah dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 
19 odst. 3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen zákon) a bližší úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 

i 



3) ČI. II. Předmět smlouvy odst 1, písm. a) se ruší a rialirazuje se nowni, kteiý ziií: 
„Závazek dopravce zabezpečit základní dopraviií obslužnost dle či. I této smloiiw, jejíž 
rozsah je vždy stanoven na příslušný kaleiidáříií rok usnesením Zastupitelstva kraje 
Vysočina a je vjmezen piííoliou této smlouvy. Rozsah základní dopravní obslužiiosti 
pro rok 2004 byl stanoven usnesením Zastupitelsto kraje Vysočina č. 362/07/2003/ZK 
a t\/oří Přílohu č. 1 této smloiiw. O rozsahu zákíadni dopravní obslužnosti na další rok 
se snUuvní strany zavazují uzavřít v souladu s příslušným usnesením Zastupitelstva 
lOTje Vysočina dodatek k této smloiivě" 

4) Cl. n. Předmět siriloiivy, odst. 2 se riiŠí a nak'azuje se iiovýra, který zrií: 
„Smluvili rozsah dopravy; 

a) pro období od 1. 1. 2004 do 11. 12. 2004 je dán přílohou č.l smlouvy 
b) pro období od 12. 12. 2004 do 31. 12. 2004 se předpokládá stejný smkivní rozsah 

dopravy jako do 11. 12. 2004 
c) na přísliišný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 
d) případné 'mmy smluvnílio rozsahu doprav)' 'biidou řešeii)' formou dodatlw ke 

smlouvě." 

5) Cl. IH. Doba plnění závazku se mší a nahrazuje novým, který' zní; 
„Tato smlouv^a se uzavírá na dobu neurčitou. 
Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle cl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy 
je stanovena od 1. 1. 2004 do 31. 12. 2004. Pro každý následující kalendářní rok se doba 
plnění závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 
Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 
a) píseiimou dohodou obou smluvních stran, 
b) vypovězením této siiiloiivy některou ze síbIuvtocIi sten, 
c) zánikem. op;rávněiTÍ dopravce provozovat dopravil, která je předmětem, této srniomy." 

6) ČI. V. Platební podmínkv', odst. 1 se raší a nahrazuje novým, který zní: 
.Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2004 zpracovaný podle vyhlášky 
č, 50/1998 Sb., o prokazatelné ztrátě ve veřejné linkové osobití dopravě, předložený 
dopravcem je ve smyslu § 19b. odst. 2 zákona součástí smlouvy a je připojen jako její 
příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro každý následující rok 
bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí dopravci prokazatelnou, ztrátu 
vzniklou v příslušném. kaleíidářiiíiTi roce m,a:sim.álně do výše předběliiého odborného 
odhadu, s ohledem na výši finančních prostředldi maximálně do Částky 663 600,- KČ 
v roce 2004. V každém .íiásledující:rri roce bude masimální částka stanovena dodatkem 
smlouvy. Pokud vŠak dopravce prokáže v příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, 
bude hrazena pouze do této výše. 
Předběžný odborný odhad prokazatelné ztrát)' na kaž# následiijící kaleiidáříií rok 
předloží dopravce nejpozději do 14ti dníi od stanovení rozsahu základm' dopravní 
obslužíio.sti území kraje Vysočina píístiišným usnesením, Zastupitelstv'a kraje Vysočina." 

7) ČI. V. Platební podmínky, odst. 6 se ruší a nahrazuje novým, který zní: 
„Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále 
jen ztráta) i maximální .možná výše upraveného přiměřeného zisku podle čl. V odst. 8 -
11 smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovimými podle 
jeho účetMch dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. 
II odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednavateli do 25. dne následujícího měsíce. 
V případě, že dopravcem do 25. 11. příslušného kalendá.řiiílio roku prokázaná ztráta 



bude nižší, než výše prdkazatelné ztrát)' dle cl. Y odst. 1 smlouvy, objednatel iihividí 
dopravci do 10 pracowlcii dnů ode dne předloženi zálohové faktory zálohu na iTiěsíc 
listopad maximálně všafe do ivše podle ČI. V odst, 1 stiilouvy, V p.řípadě, že dopravcem 
do 15. 12. piislušiiého kalendáMho roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 
prokazatelné lírMy dle či. V odst. 1 sírtlomn', otýednatd iiliradi dopravci do 10 
pracovních dnů ode dne předloženi zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 
piísliišného kalendářního roku maximálně však do výše podle či. V odst. 1 smlouvy. 
Dopravce vypořádá tj4o zálohy vyúčtovátiíín ztráty podle či V odst. 6 smloiivy za 
měsíc, na nějž byla záloha poskj'tnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než 
poskytnutá záloha, idiradí objednatel dopravci tento rozdíl podle či V odst. 12 písra. a) 
smlouvy. Pokud prokázimá ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vTátí dopravce 
objednateli tento rozdíl do 10 kalendáMch dnů od předložení tohoto vvaičtováiií." 

8) Či V Platební podmínky, odst. 7 se raší a nalvazuje novým, který zní: 
„Souhrnná rekapitulace za piislušný kalendáiTií rok bude dopravcem předložena 
nejpozdě j i  d o  2 8 .  2 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á - ř n í l i o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  Č I .  V  o d s t .  8 - 1 1  
smlouvy." 

9) Ci V. Platební podmínk)\ odst. 13 se raší a nalirazuje novým, kteiý zní: 
„Případné ůpra'vy úhi-ady vyplj'vajici z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 
provedeny do 15. 4. následujícího kalendářiiílio roku. V piípadě, že uhrazená ztráta bude 
vyšší než skutečná ztráta doložená soulmmou rekapitulací, vrátí dopravce objednavateli 
zjištěný rozdíl. V piípadě, že uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená 
souhiiinoii rekapitulací, bude rozdíl uhj-azen objednatelem avšak maximálně do výše 
podle či V odst, 1 smlouvy." 

Či n. 
Závěrečná ustanovení 

1) Ostatní ustanovení smlouvy č. 05/04 tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2) Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné viile, 
nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podinínek, 

3) Dodatek Č. 2 nabwá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem 
smluvTOch stran. 

4) Dodatek Č. 2 je vyhotoven ve třech stejnopisech splatností originálu, z nichž dvě 
vyhotovení obdrží objednavatel a jedno dopravce. 

V Jililavě dne 30. 4. 2004 

FrantišeM Doh 
\ 

hejtman ka-aj' 

'•Í&ýrtlíř 

Oldřich Řezáni na 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA" 

675 02 Koněéfn 33 
tel./fax; 568 888 577, 606 451 755 

ICO: 44950993 DIČ: 330-5811061036 

OMiicli Řezanina 
dopravce 



DODATEK č. 3 
ke smlouvě č. 05/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle § 19 odst. 3 zákona 
č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 
kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
Zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem kraje 
IČ: 708 90 749 
Bankovní spojeníiVolksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 
Č.účtu: 4050005000/6800 
(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 
Oldřich Rezanina 
Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 
Zastoupený: Oldřichem Rezaninou, majitelem fírmy 
IČ:44950993 
DIČ:330-5811061036 
Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 
Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I .  

Smluvní strany se v souladu s ustanovením článku VIII, odst. 2 smlouvy č. 05/04 o závazku veřejné 
služby ve veřejné linkové osobní dopravě (dále jen smlouva) dohodly na tomto dodatku kvýše 
uvedené smlouvě: 

Vyhláškou č. 365/2004 Sb., kterou se mění vyhláška č. 182/1991 Sb., kterou se provádí zákon o 
sociálním zabezpečení a zákon České národní rady o působnosti orgánů České republiky v sociálním 
zabezpečení, ve znění pozdějších předpisů, došlo s účinností od 1. 7. 2004 ke změně slevy jízdného 
v pravidelných vnitrostátních spojích autobusové dopravy poskytované těžce zdravotně postiženým 
občanům (průkaz ZTP a průkaz ZTP/P). 

V důsledku výše uvedené změny se příloha č. 3 smlouvy - Tarif, přiložená dle článku VI, odst. 1 
smlouvy, ruší a v souladu s ustanovením článku VI, odst. 2 smlouvy se nahrazuje novým tarifem 
platným od 1. 7. 2004, který je přílohou č. 1 tohoto dodatku s označením „Tarif. 

I 



ČI. II. 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 05/04 tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, nikoliv 
v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Dodatek č. 3 smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem 
smluvních stran. 

4. Dodatek č. 3 smlouvy je vyhotoven ve třech stejnopisech splatností originálu, z nichž dvě 
vyhotovení obdrží objednavatel a jedno dopravce. 

5. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je: 

Příloha č. 1 - Tarif 

V Jihlavě dne 1. 7.2004 

Oldřich áezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

675 02 Koněšín 33 
tel./fax; 568 888 577, 606 451 755 
100:44950993 DIČ: 330-5811061036 

František Dohnal 
hejtman kraje 

Oldřich Řezanina 
dopravce 



Příloha č. 1 
ke smlouvě č. 5/04 

Tarifna linkách 790150, 790190 pro období od 1.7.2004 do 11.12.2004. 

Tarifní vzdálenost Plné jízdné Zvláštní jízdné 
1 2 

I -2 4,00 2,00 1,00 
3 -4 6,00 3,00 1,5 
5 - 7 8,00 4,00 2,00 
8 - 10 11,00 5,50 3,00 
II - 13 15,00 7,50 4,00 
14- 17 17,00 8,50 4,50 
18-20 20,00 10,00 5,00 
21 -25 22,00 11,00 5,50 

Dopravné za zavazadla 

1  - 2 5  5 , 0 0  

Zvláštní jízdné 1 - pro jednotlivé jízdy dětí od 6 do 15 let, rodiče k návštěvě dětí v ústavech, pes 
2 - pro zdrav. Postižené občany , držitele průkazů ZTP a ZTP-P. 

Oldřich Ř0zanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

675 02 Koněšín 33 
tel./fax: 568 888 577, 606 451 755 
fCO: 44950993 DIČí 330-5811061036 



DODATEK č. 4 
ke smlouvě č. 05/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle § 19 odst. 3 zákona 
č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 
kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
Zastoupený: Františkem Dohnalem, hejtmanem kraje 
IČ: 708 90 749 
Bankovní spojeníiVolksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 
Č.účtu: 4050005000/6800 
(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 
Oldřich Rezanina 
Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 
Zastoupený: Oldřichem Řezaninou, majitelem fírmy 
IČ: 44950993 
DIČ:330-5811061036 
Bankovní spojení; Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 
Č. účtu: 1520130399/0800 
(dále jen dopravce) 

ČI. I. 

Smluvní strany se v souladu s ustanovením článku VIII, odst. 2 smlouvy č. 05/04 o závazku veřejné 
služby ve veřejné linkové osobní dopravě (dále jen smlouva) dohodly na tomto dodatku k výše 
uvedené smlouvě: 

Na základě ustanovení ČI. II odst. 10 a odst. 16 výměru MF č. 02/2004, kterým se mění seznam zboží 
s regulovanými cenami vydaný výměrem MF č. 01/2004 (Cenový věstník částka 6/2004), se zavádí 
s účinností od 1. září 2004 zvláštní jízdné pro žáky a studenty škol (žákovské jízdné). 

V důsledku výše uvedené změny se příloha č. 3 smlouvy - Tarif, nahrazená přílohou č. 1 - Tarif, 
dodatku č. 3 smlouvy, ruší a v souladu s ustanovením článku VI, odst. 2 smlouvy se nahrazuje novým 
tarifem platným od 1. 9. 2004, který je přílohou č. 1 tohoto dodatku s označením „Tarif. 

ČI. II. 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 05/04 tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, nikoliv 
v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Dodatek č. 4 smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem 
smluvních stran. 

4. Dodatek č. 4 smlouvy je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 
vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 



5. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je: 

Příloha č. 1 - Tarif 

V Jihlavě dne 1.9. 2004 

/ I ,  

Oldřich Řezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

675 02 Koněšfn 33 
tel./fax; 568 888 577, 6p6 451 755 
IČO; 44950993 DIČ; 330-5811061036 

\ 

c . . . .  

František Dohnal 
hejtman kraje 

Oldřich Řezanina 
dopravce 
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Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od 1.9.2004 

žákovské jízdné Studentské jízdné 
Tarifní vzdálenost Plné jízdné Žákovské jízdné Studentské jízdné 10-denní obousměrné 10-denní obousměrné ZTP Poloviční jízdné 

1 -2 4,00 1,50 3,00 30,00 60,00 1,00 2,00 
3 - 4  6,00 2,00 4,50 40,00 90,00 1,50 3,00 
5 - 7 8,00 3,00 6,00 60,00 120,00 2,00 4,00 
8- 10 11,00 4,00 8,00 80,00 160,00 3,00 5,50 
1 1 - 1 3  15,00 5,50 11,00 110,00 220,00 4,00 7,50 
1 4 - 1 7  17,00 6,00 12,50 120,00 250,00 4,50 8,50 
1 8 -  2 0  20,00 7,50 15,00 150,00 300,00 5,00 10,00 
21 -25 22,00 8,00 16,50 160,00 330,00 5,50 11,00 

Dopravné za zavazadla 

1 - 2 5  5,00 

Oldřich Řezanino 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

673 02 Konéšín 33 
tei./fax: 561 888 577, 606 451 755 
IČO;449?)f93 DiC; 330-5811061036 
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DODATEK č. 5 

ke smlouvě č. 05/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podíeiiwst.§i 19 odstiiBi zákonainiii 

č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

Zastoupený: Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení:Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Končšín 

Zastoupený; Oldřichem Řezáninou, majitelem fírmy 

IČ: 44950993 

DIČ:330-5811061036 

Bankovní spojení; Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 

Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje Vysočina 

veřejnou linkovou osobní dopravou č. 05/04 uzavřená mezi smluvními stranami dne 1. 1. 2004 se 

mění následovně; 

1) ČI. I. Účel smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužncsti v územním obvodu kraje Vysočina 

provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami veřejné linkové osobní 

dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní rozsah dopravy), která je 

nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční 

dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) a bližší úprava podmínek v tomto závazkovém 

vztahu." 
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2) C l II. 1'řťtliiičt smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

j ̂  |'ÍL-dniOu-in Miilouvyje: 

a) Záva/ck dopravce zabezpečit základní dopravní obsliižnost dle čl. I této smlouvy, jejíž rozsah 

je \vd\ ^lanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina a je 

wiiKvcn |)řílohou této smlouvy. Rozsah základní dopravní obslužnosti pro rok 2005 byl 

siano\en usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina č. 0063/01/2005/ZK a tvoří Přílohu č. 1 

tohoio dodatku smlouvy. O rozsahu základní dopravní obslužnosti na další rok se smluvní 

širan\ /a\ azují uzavřít v souladu s příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina 
dodalek k léto smlouvě a 

b) /a\a/ck objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek stanovených 

-^mlini\ou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné služby ve veřejné linkové 

osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona nejvýše ve výši uvedené v článku V, odst. 
1 smlouvN', při respektování platebních podmínek stanovených v čl. V smlouvy. 

2. Smluvní rozsah dopravy: 

a) pro období od 1. 1. 2005 do 10. 12. 2005 je dán přílohou č. 1 tohoto dodatku smlouvy 

b) pro období od 1 1. 12. 2005 do 3 1. 12. 2005 se předpokládá stejný smluvní rozsah dopravy 
jako do 10. 12.2005 

c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 

d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke smlouvě." 

3) Čl. III. Doba plnění závazku, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 
„Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle čl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy je 

stanovena od 1. 1. 2005 do 3 1. 12. 2005. Pro každý následující kalendářní rok se doba plnění 

závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy." 

4) Čl. IV. Výpověď smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá ze smluvních stran, 

dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané ztráty podle čl. II, odst. 1, písm. b) 

smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených v čl. V, odst. 12 smlouvy, a to po předchozím 

projednání s objednatelem. Vypovědět smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 
75 dnů v případě vypovězení smlouvy dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je 

výpovědní lhůta nejméně 30 dnů. 

2. Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně doručena 

d r u h é  s m l u v n í  s t r a n ě .  D o p r a v c e  m á  n á r o k  n a  ú h r a d u  z t r á t y  p r o k á z a n é  v e  s m y s l u  č l .  V ,  o d s t .  1 - 1 1  

smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však do výše poměrné části výše úhrady 

prokazatelné ztráty uvedené včl. V, odst. 1 smlouvy odpovídající již odjetému počtu kilometrů 
smluvního rozsahu dopravy." 
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(1. \'. Platební podmínky, se ruší a nahrazuje novým, kteiý zní: 

['ívtlličžný odborný odhad prokazatehié ztráty pro rok 2005 zpracovaný podle nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní dopravě, 

pívdiožený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součástí smlouvy a je připojen jako její 
* příioliii č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2005 je přílohou č. 2 tohoto 

dodaiku smlouvy. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro každý následující rok bude 

přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou 

\ pi•i•^iušném kalendářním roce maximálně do výše předběžného odborného odhadu, s ohledem 

na \ýši finančních prostředků maximálně do částky 671 000,- Kč v roce 2005. V každém 

náslcilujícím roce bude maximální částka stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce 

pri'ká/e v příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok předloží 

dii|ira\ce nejpozději do 14ti dnů od stanovení rozsahu základní dopravní obslužnosti území kraje 

\ \sočina příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina. 

\' prip.idě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 
prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady prokazatelné 

ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část odpovídající snížení počtu km 

smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému odhadu. 

V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel sníží výši úhrady 

prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část odpovídající snížení počtu 

km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému odhadu. 

V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. III smlouvy náleží dopravci úhrada prokázané ztráty 

maximálně do výše poměrné části v čl. V, odst. 1 smlouvy uvedené výše úhrady prokazatelné 

ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. Pokud objednatelem již uhrazená 

prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů 

od vyžádání objednatelem. Pokud objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší 

než tato poměrná část ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání 
dopravcem. 

Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen ztráta) 

i maximální možná výše upraveného přiměřeného zisku podle čl. V odst. 8 — 11 smlouvy bude 

dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho účetních dokladů vždy 

za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. II odst. 1 smlouvy plněn, které 

předloží objednavateli do 25. dne následujícího měsíce. V případě, že dopravcem do 25. 11. 

příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle 

čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení 

zálohové faktury zálohu na měsíc listopad maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

V případě, že dopravcem do 15. 12. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, 

než výše prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci 

do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec příslušného 

kalendářního roku maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá tyto 

zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha poskytnuta. 

Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl 

podle čl. V odst. 12 písm. a) smlouvy. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, 

vrátí dopravce objednateli tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena nejpozději 
do 28. 2. následujícího kalendářního roku, a to v souladu s čl.V odst. 8-11 smlouvy. 



(. I'ri prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 

;i cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož i jiných 
skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

i). Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 

smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro jednotlivé 
-poje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na I km 

celkové skutečné tržby spoje 

jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na I km 

uplatííovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaný výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží: 

výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní dopravě ), 

- aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní dopravě), 

jeho podílu, připadajícího na I km v linkové autobusové dopravě provozované v příslušném 

měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah dopravy v příslušném měsíci. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 
elektronicky v souborech .xls formátu na vhodném přenosovém mediu. 

Pro kontrolní účely dopravce předá objednateli kopii databáze prodaných jízdenek za prokazované 

období v souborech .dbf formátu na vhodném přenosovém mediu. 

V případě nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými závadami 

a následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, dopravce předloží 

vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se zohledněním aktuálních vlivů a se zohledněním 

porovnání se stejným obdobím předchozího kalendářního roku. 

10. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním jiných 
linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 
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11. v případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo nebude 

obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele potřebné podklady 
či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty opraví. 

12. Objednatel uhradí dopravci: 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců ěl. V za každý 

měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby do 15 pracovních dnů ode dne 

předložení správných a úplných podkladů ve smyslu článku V, odst. 6, 8 - 11 smlouvy, avšak 

v souhrnu maximálně do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu na příslušný měsíc, 

v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma měsíce listopadu 

a prosince, a to nejvýše ve výši 1/10 částky podle čl. V, odst. 1 smlouvy, maximálně vsak 

do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá tuto zálohu vyúčtováním ztráty 

podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta 

bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednavateli tento rozdíl do 15 pracovních 
dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou provedeny 

do 15. 4. následujícího kalendářního roku. V případě, že uhrazená ztráta bude vyšší než skutečná 

ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, vrátí dopravce objednavateli zjištěný rozdíl. V případě, že 

uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl 
uhrazen objednatelem avšak maximálně do výše podle čl. V odst, 1 smlouvy. 

14. Pokud by objednatelem v rámci kontroly financování dopravní obslužnosti bylo zjištěno, že 

na základě nesprávných podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta vyšší, než jaká 

dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednavateli zjištěný rozdíl do 15 pracovních dnů od 

obdržení výzvy." 

6) Cl. VI. Další ujednání, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„ i .  N a  l i n k á c h  a  s p o j í c h ,  k t e r é  j s o u  p ř e d m ě t e m  t é t o  s m l o u v y ,  m ů ž e  d o p r a v c e  u p l a t ň o v a t  p o u z e  j í z d n é  

ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který jako příloha č. 3 

je nedílnou součástí této smlouvy, 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. Objednatel 

si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty, 

3, Dopravce se zavazuje: 

a) využívat všech svých reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto směru 
potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření ke snížení ztráty 

navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednavatelem od obdržení tohoto 
návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednavatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření ke snížení 

ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního posouzení bude patrno, 

že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody, 

4, Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní či technické 

povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo při kontrole financování základní 

dopravní obslužnosti a které mají být podle vůle dopravce písemně sdělené objednavateli 

utajovány, 

5. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše přiměřeného zisku 

bude provedena v souladu s nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná 
ztráta ve veřejné linkové dopravě. 

5 



6. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů a na vyžádání 
objednavatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 

7. Dopravce bude objednateli na vyžádání poskytovat část čtvrtletních statistických výkazů a ročního 

výkazu za linkovou dopravu - Doplňující údaje o ostatní pravidelné vnitrostátní autobusové 

„1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené v čl. V., 

odst. 6, 8-11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši do 1.000,- Kč 

za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli do 15 dnů od obdržení 
výzvy k její úhradě." 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 05/04 tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, že již 

před podpisem tohoto dodatku smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek veřejné 

služby v rozsahu dle předložené evidence. 

4. Dodatek č. 5 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. 

5. Dodatek č. 5 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě vyhotovení 

obdrží objednavatel a jedno dopravce. 

6. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je : 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou předmětem 

plnění závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2005 

dopravě." 

7) Čl. VII. Sankce, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

ČI. II. 

Závěrečná ustanovení 

V Jihlavě dne 200fi v Koněšíně dne 
2. í 

Miloš Vvstrčil 

hejtman kraje 

Oldřich Řezanina 

dopravce 
Oldřich Řezanina 

AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 
675 02 Koněáin 33 

tel./fax; 568 888 577, 606 451 755 
ICO: 44950993 DIČ: 330-5811061036 
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Příloha č. 1 k dodatku č. 5 ke smlouvě č. 5/04 

Smluvní rozsah dopravy - kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2005, 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 

pro období od 1.1.2005 do 10.12.2005: 

Číslo linky název linky číslo spoje 
790150 Dolní Vilémovice-Vladislav-Třebíč 1,2,3,4,6,7,8,9,10 

790190 Hartvíkovice-Koněšín-Třebíč 10,11,13,14 

Oldřich Řezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 

675 02 Koněšfn 33 
íel./fax: 568 888 577, 606 451 755 
IČO: 44950993 DIČ: 330-5811061036 



Příloha č. 2 dodatku č. 5 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2005 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



DODATEK č. 6 

ke smlouvě č. 05/04 

o  závazku  ve ř e jné  s l užby  ve  v e ř e j né  l i nkové  o sobn í  dop ravě ,  uzav řené  pod l e  u s t . ^  19  ods t .  3  záko na  

č .  I  1  I / IQ94  Sb . .  o  s i l n i č n í  dop ra vě ,  ve  z něn í  pozdě j š í ch  p ř edp i sů  (dá l e  j en  smlouva )  

Smluvní strany 

1 .  Vysoč i na  

k r a j  s e  s í d l em Ž i žk o v a  51 .  587  . l i h l av a  

Zas toupený :  Mi lo šem V y s t r č i l em ,  he j tmanem k ra j e  

IČ :  708  QO 749  

Ban ko vn í  sp oJen í :V o lksb an k  ( "Z .  a . s , .  pobočka  . l i h l a va  

Č . ť i č tu :  4050005000 /6800  

(dá l e  j en  ob j edna t e l )  

2 .  D o p r av ce .  

O l d ř i ch  Řezán ina  

Se  s í d l e m Koněš ín  . i 3 .  675  02  K o n ěš ín  

Zas toupený :  O ld ř i chem Ře / an inou .  ma j i t e l em  Hrnn  

IC :  449509 93  

DIČ :  330 -5811061036  

Bankovn í  spo j en í :  Česká  spo ř i t e l na  a . s . .  pobočka  T ře b í č  

Č .  úč tu :  I520" l  30399 /0800  

(dá l e  j en  dop ravce )  

ČI. I .  

Smlouva  o  závazku  ve ř e jné  s l užb \  k  z a j i š t ěn í  z ák l adn í  dop ravn í  obs l už nos t i  n a  území  k r a j e  V ysoč ina  

ve ř e jnou  l i nkovou  o sobn í  dop ravou  č .  5 /04  uzav řená  m ez i  smluvn ími  s t r a na mi  d n e  1 .  I .  2004 .  ve  

zněn í  pozdě j š í c h  doda tků  s m louv \ .  ( dá l e J en  s mlouvy )  s e  měn í  ná s l edovně :  

I )  P ř edběžný  odbo rný  odhad  p rokaza t e l né  z t r á ty  p ro  rok  2005  zp racovaný  p o d l e  na ř í z en í  v l ády  č .  

493 /2004  Sb . .  k t e rým se  up ravu j e  p rokaza t e lná  z t r á t a  ve  v e ř e jn é  l i nkové  o sobn í  dop ravě ,  

p ř ed ložený  dop ravcem a  k t e r \  j e  v e  smys lu  u s l .  § l 9b .  ods t .  3  zákona  1 1  1 / 1994  Sb .  o  s i l n i čn í  

dop ravě ,  v e  zněn í  pozdě j š í ch  p ř edp i sů  součás t í  sm louvy  a  J e  p ř i po j en  J ako  p ř í l oha  č .  2  d o d a tk u  č .  

5  smlouvy  s e  nah razu j e  novým p ředběžným o d b o rn ý m odhadem p rokaza t e lné  z t r á ty  p ro  rok  2005  

zvýšeným ve  smys lu  ^  I 9 b  ods t .  3  zákona  I  I  1 / 1994  Sb . o  s i l n i čn í  dop ravě  ve  zněn í  pozdě j š í ch  

p ř edp i sů .  

2 )  Vě t a  č t v r t á  ods t .  1 .  č l á nku  V  smlouvy  P l a t ebn í  podmínky ,  zn í  nově :  

. .Ob j ednava t e l  uh rad í  dop ravc i  p rokaza t e lnou  z t r á tu  vzn i k lou  v  p ř í s l u šném ka l endá řn ím  roce  

max imá lně  do  výše  up raveného  p ř e dbě žného  odbo rného  odhadu  p rokaza t e lné  z t r á ty ,  s  oh l edem na  

v ý š i  f i nančn í ch  p ro s t ř edků  ma x imá lně  d o  čá s tky  721  000 . -  Kč  v  roce  2005 . " "  



Č K  l í .  

I  O s t a tn í  u s t anoven í  sn i l ouxy  f im lo  doda tkem nedo t čené  zůs t áva j í  v  p l a tnos t i .  

^  Smluvn í  s t r any  p ro l i i a šu j í .  ž e  t en to  doda t ek  uzav ře ly  na  zák l adě  p r a vé  a  svobodné  vů l e ,  

n i ko l i v  v  t í sn i  an i  z a  j i nak  j ed n o s t r anně  nevýhodných  podmí nek .  

" i .  D oda t ek  č .  6  nabývá  p l a tn o s t i  a  l í č i nnos t i  dnem podp i su  op rávněným zá s tupcem obou  

•  sm luvn í ch  s t r an .  

4 ,  D oda t e k  č .  6  j e  vyho t oven  ve  t ř e ch  s t e j nop i s ech  s  p l a tnos t í  o r i g iná lu ,  z  n i chž  d v ě  vyho toven í  

obd r ž í  ob j edna t e l  a  j edno  dop ravce ,  

5 .  Ned í l nou  so učás t í  t oho to  d od a tku  sml ouvy  j e  :  

P ř í l oha  č .  I  P ř edběžný  odbo rný  o dhad  p r okaza t e l né  z t r á ty  na  r ok  2005 .  

\  l i h l av édne  V  Koněš íně  dne  

Mi lo š  V  vs t r č i l  O ld ř i ch  Řezan ina  

l i e i t ma n  k r a j e  dop ravce  

O ld ř i ch  Řezan ina  
AI IT  O  B  U  S  O  V  Á  D  O  P  R  A  ¥  A 

676 02 Koněšín 33 
tel./fax; 568 888 577, 606 451 755 
IČO: 44950993 DIČ: 330-5811061036 



Příloha č. 1 dodatku č. 6 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2005 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



DODATEK č. 7 

ke smlouvě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 odst. 

3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

Zastoupený: Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje 

IČ; 708 90 749 

Bankovní spojení:Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený: Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ: 330-5811061036 

Bankovní spojení; Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 
Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje 

Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 

mezi smluvními stranami dne 1.1. 2004 se mění následovně: 

1) ČI. I. Účel smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní; 

„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu kraje 

Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami 

veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní 

rozsah dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 

zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) a 

bližší úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 

2) ČI. II. Předmět smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 
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1 Předmětem smlouvy je: 
a) závazek dopravce zabezpečit základní dopravní obslužnost dle čl. I této smlouvy, 

ř jejíž rozsah je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva 

kraje Vysočina a je vymezen přílohou této smlouvy, Rozsah základní dopravní 

obslužnosti pro rok 2006 byl stanoven usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina 

č. 0549/09/2005/ZK a tvoří Přílohu č. 1 tohoto dodatku smlouvy. O rozsahu 

základní dopravní obslužnosti na další rok se smluvní strany zavazují uzavřít 

v souladu s příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina dodatek k této 

smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek 

stanovených smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné 

služby ve veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona 

nejvýše ve výši uvedené v článku V, odst. 1 smlouvy, při respektování platebních 

podmínek stanovených v čl. V smlouvy. 

2. Smluvní rozsah dopravy: 

a) pro období od 1. 1. 2006 do 9. 12. 2006 je dán přílohou č.1 tohoto dodatku smlouvy 

b) pro období od 10. 12. 2006 do 31. 12. 2006 se předpokládá stejný smluvní rozsah 

dopravy jako do 9. 12. 2006 

c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 

d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke 

smlouvě." 

3) Čl. III. Doba plnění závazku, se ruší a nahrazuje novým, který zní; 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle čl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy je 

stanovena od 1. 1. 2006 do 31. 12. 2006. Pro každý následující kalendářní rok se doba 

plnění závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy." 

4) Čl. IV. Výpověď smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zni: 

„1. Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá ze 

smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané ztráty 

podle čl. II, odst. 1, písm. b) smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených v čl. 

V, odst, 12 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět 

smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení 

smlouvy dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta 

nejméně 30 dnů. 

2. Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně 

doručena druhé smluvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané 

ve smyslu čl. V, odst. 1-11 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však 



do výše poměrné části výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 

smlouvy odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 

5) Čl. V. Platební podmínky, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2006 zpracovaný podle nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součástí smlouvy 

a je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 

2006 je přílohou č. 2 tohoto dodatku smlouvy. Předběžný odborný odhad prokazatelné 

ztráty pro každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí 

dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně 

do výše předběžného odborného odhadu, s ohledem na výši finančních prostředků 

maximálně do částky 735 000,- Kč v roce 2006. V každém následujícím roce bude 

maximální částka stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže 

v příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 

předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od stanovení rozsahu základní dopravní 

obslužnosti území kraje Vysočina příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina. 

2. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 

prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

3. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 

prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný 

odhad snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel 

sníží výši úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

5. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. III smlouvy náleží dopravci úhrada 

prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části v čl. V, odst.1 smlouvy uvedené výše 

úhrady prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. 

Pokud objednatelem již uhrazená prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část 

ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání objednatelem. Pokud 

objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než tato poměrná část 

ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání dopravcem. 

6. Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen 

z t r á t a )  i  m a x i m á l n í  m o ž n á  v ý š e  u p r a v e n é h o  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  p o d l e  č l .  V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 

účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. II 
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odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednavateli do 25. dne následujícího měsíce. 

V případě, že dopravcem do 25. 11. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta 

bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle 61. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí 

dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc 

listopad maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. V případě, že dopravcem 

do 15. 12. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 

prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci 

do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 

příslušného kalendářního roku maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

Dopravce vypořádá tyto zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 6 smlouvy za měsíc, 

na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá 

záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl podle čl. V odst. 12 písm. a) smlouvy. 

Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli 

tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

7. Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 

nejpozději do 28. 2. následujícího kalendářního roku, a to v souladu s čl.V odst. 8 - 11 

smlouvy. 

8. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 

a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož 

i jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována, 

9. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 

smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro 

jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

- jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaný výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží; 
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- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobni 

dopravě), 

- aktuální propočet maximální výše upravenélio přiměřeného zisku (§ 2 a 3 nai'izeni 

vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 

osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v linkové autobusové dopravě 

provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 

dopravy v příslušném měsíci. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 

elektronicky v souborech .xls formátu na vhodném přenosovém médiu. 

V případě nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými 

závadami a následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů 

objednateli, dopravce předloží vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se 

zohledněním aktuálních vlivů a se zohledněním porovnání se stejným obdobím 

předchozího kalendářního roku. 

10. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 

jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

11. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo 

nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 

potřebné podklady či poskytne písemné vysvětleni, v případě nesprávnosti výši ztráty 

opraví. 

12. Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců čl. 

V smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby 

do 15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů ve smyslu 

článku V, odst. 6, 8 -11 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše podle čl. V, 

odst. 1 smlouvy, 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu 

na příslušný měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma 

měsíce listopadu a prosince, a to nejvýše ve výši 1/10 částky podle čl. V, odst. 1 

smlouvy, maximálně však do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá 

tuto zálohu vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla 

záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí 

dopravce objednavateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto 

vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 

provedeny do 15. 4, následujícího kalendářního roku. V případě, že uhrazená ztráta bude 

vyšší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, vrátí dopravce objednavateli 

zjištěný rozdíl. V případě, že uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená 

souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl uhrazen objednatelem avšak maximálně do výše 

podle čl. V odst. 1 smlouvy. 
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14. Pokud by v rámci kontroly objednatelem bylo zjištěno, že na základě nesprávných 

podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta vyšší, než jaká dopravci skutečně 

náležela, vrátí dopravce objednavateli zjištěný rozdíl do 15 pracovních dnů od obdržení 

výzvy." 

6) ČI. VI. Další ujednání, se ruší a nahrazuje novým, který zní; 

„1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat 

pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 

jako příloha č. 3 je nedílnou součástí této smlouvy. 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 

Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 

a) využívat všech svých reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto 

směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatřeni ke 

snížení ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednavatelem 

od obdržení tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednavatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření 

ke snížení ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního 

posouzení bude patrno, že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody 

d) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce, počínaje lednem 2006, 

měsíčně elektronicky nahrávat ve formátu: 

„CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 

(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF). Všechny údaje jsou 

uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 

Uvozovky uvnitř textu není třeba zdvojovat. 

Soubory mohou být bez přípony nebo mít příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek 

z rezervačního systému AMS příponu XML" 

do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 

spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území kraje Vysočina. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní či 

technické povahy, s nimiž se seznámil v rámci provádění kontroly vyúčtování při 

prokazovaní ztráty, a které mají být podle vůle dopravce písemně sdělené objednavateli 

utajovány. 

5. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše 

přiměřeného zisku bude provedena v souladu s nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou 

se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 

6. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů a na 

vyžádání objednavatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 
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7. Dopravce bude objednateli na vyžádání poskytovat část čtvrtletních statistických výkazů 

a ročního výkazu za linkovou dopravu - Doplňující údaje o ostatní pravidelné vnitrostátní 

autobusové dopravě." 

7) ČI. VII. Sankce, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené 

v ČI. V., odst. 6, 8-11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 

do 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě." 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, tímto dodatkem 

nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašuji, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, 

že již před podpisem tohoto dodatku smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek 

veřejné služby V rozsahu dle předložené evidence. 

4. Dodatek č. 7 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. 

5. Dodatek č. 7 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotovení obdrží objednavatel a jedno dopravce. 

6. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je : 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou 

předmětem plnění závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2006 

ČI. II. 
Závěrečná ustanoveni 

V Jihlavě dne 1 a 01 2006 v Jihlavě dne 

/Oldřich Řezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 
/ / k%5 02 Koněšín 33 

f - \ 

Oldřich Řezanina 

dopravce 

Miloš Vystrčil 

hejtman kraje 



Příloha č. 1 k dodatku č. 7 ke smlouvě č. 5/04 
Smluvní rozsah dopravy- kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2006 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 

pro období od 1.1.2006 do 9.12.2006: 

č. linky názevllnky č. spoje 
790150 Dolní Vilémovice-Vladislav-Třebíč 1,2,3,4,6,7,8,9,10 

790190 Hartvíkovice-Koněšín-Třebíč 10,11,13,14 



Příloha č. 2 dodatku č. 7 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2006 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



DODATEK č. 8 

ke smlouvě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 odst. 

3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

zastoupený: Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje 

k podpisu dodatku smlouvy pověřen: Václav Kodet, náměstek hejtmana 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení;Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený: Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ: CZ5811061036 

Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č, účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 
Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje 

Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 

mezi smluvními stranami dne 1.1. 2004 se mění následovně: 

1) ČI. I. Účel smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu kraje 

Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami 

veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní 

rozsah dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 

zákona č, 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) 

a bližší úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 
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2) ČI. II. Předmět smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Předmětem smlouvy je: 
a) závazek dopravce zabezpečit základní dopravní obsiužnost dle či. i této smlouvy, 

jejíž rozsati je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva 

kraje Vysočina a je vymezen přílohou této smlouvy. Rozsah základní dopravní 

obslužnosti pro rok 2007 byl stanoven usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina 

č. 0576/09/2006/ZK a tvoří Přílohu č. 1 tohoto dodatku smlouvy. O rozsahu základní 

dopravní obslužnosti na další rok se smluvní strany zavazují uzavřít v souladu 

s příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina dodatek k této smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek 

stanovených smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné 

služby ve veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona 

nejvýše ve výši uvedené v článku V, odst. 1 smlouvy, při respektování platebních 

podmínek stanovených v čl. V smlouvy. 

2. Smluvní rozsah dopravy: 

a) pro období od 1. 1. 2007 do 8. 12. 2007 je dán přílohou č.1 tohoto dodatku smlouvy 

b) pro období od 9. 12. 2007 do 31. 12. 2007 se předpokládá stejný smluvní rozsah 

dopravy jako do 8. 12. 2007 

c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 

d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke 

smlouvě." 

3) Čl. III. Doba plnění závazku, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle čl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy je 

stanovena od 1. 1. 2007 do 31. 12. 2007. Pro každý následující kalendářní rok se doba 

plnění závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

o) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy." 

4) Čl. IV. Výpověď smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá 

ze smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané 

ztráty podle čl. II, odst. 1, písm. b) smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených 

v čl. V, odst. 12 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět 

smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení 

smlouvy dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta 

nejméně 30 dnů. 

2. Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně 

doručena druhé smluvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané 

ve smyslu čl. V, odst. 1-11 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však 

do výše poměrné části výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 

smlouvy odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 
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5) ČI. V. Platební podmínky, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2007 zpracovaný podle Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součástí smlouvy 

a je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 

2007 je přílohou č. 2 tohoto dodatku smlouvy. Předběžný odborný odhad prokazatelné 

ztráty pro každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí 

dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně 

do výše předběžného odborného odhadu, s ohledem na výši finančních prostředků 

maximálně do částky 750.000 Kč v roce 2007. V každém následujícím roce bude 

maximální částka stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže 

v příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 

předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od stanovení rozsahu základní dopravní 

obslužnosti území kraje Vysočina příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina. 

2. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 

prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

3. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 

prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný odhad 

snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel sníží 

výši úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

5. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. III smlouvy náleží dopravci úhrada 

prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části v čl. V, odst.1 smlouvy uvedené výše 

úhrady prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. 

Pokud objednatelem již uhrazená prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část 

ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání objednatelem. Pokud 

objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než tato poměrná část 

ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání dopravcem. 

6. Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen 

z t r á t a )  i  m a x i m á l n í  m o ž n á  v ý š e  u p r a v e n é h o  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  p o d l e  č l .  V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 

účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. II 

odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednavateli do 25. dne následujícího měsíce. 

V případě, že dopravcem do 25. 11. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta 

bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí 

dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc 

listopad maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. V případě, že dopravcem 

do 15. 12. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 
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prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci 

do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 

příslušného kalendářního roku maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

Dopravce vypořádá tyto zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 6 smlouvy za měsíc, 

na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá 

záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl podle čl. V odst. 12 písm. a) smlouvy. 

Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli 

tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

7. Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 

nejp o z d ě j i  d o  3 1 .  3 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á ř n í h o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  č l . V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy. 

8. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 

a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož 

i jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

9. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 

smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro 

jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje; 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

- skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

- jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaná výše ztráty spoje celkem 
K tomu dopravce vždy přiloží; 

- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha Nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě), 

- aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 

osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v linkové autobusové dopravě 

provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 

dopravy v příslušném měsíci. 

Dopravce předloží do 35 dnů po ukončení příslušného kalendářního čtvrtletí statistický 

výkaz MDS ČR Dop(MDS) 2-04 a Dop(MDS) 3-04. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 

elektronicky v souborech .xls formátu na vhodném přenosovém médiu. 
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v případě nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými 

závadanni a následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů 

objednateli, dopravce předloží vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se 

zohledněním aktuálních vlivů a se zohledněním porovnání se stejným obdobím 

předchozího kalendářního roku. 

10. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 

jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

11. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo 

nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 

potřebné podklady či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty 

opraví. 

12. Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců 

ČI. V smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné 

služby do 15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů 

ve smyslu článku V, odst. 6, 8 - 11 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše 

podle ČI. V, odst. 1 smlouvy, 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu 

na příslušný měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma 

měsíce listopadu a prosince, a to nejvýše ve výši 1/10 částky podle či. V, odst. 1 

smlouvy, maximálně však do výše podle či. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá 

tuto zálohu vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla 

záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí 

dopravce objednavateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto 

vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 

provedeny do 15. 5. následujícího kalendářního roku. V případě, že uhrazená ztráta bude 

vyšší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, vrátí dopravce objednavateli 

zjištěný rozdíl. V případě, že uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená 

souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl uhrazen objednatelem avšak maximálně do výše 

podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

14. Pokud by objednatelem v rámci kontroly vyúčtování a státního odborného dozoru bylo 

zjištěno, že na základě nesprávných podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta 

vyšší, než jaká dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednavateli zjištěný rozdíl 

do 15 pracovních dnů od obdržení výzvy." 

6) Čl. VI. Další ujednáni, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat 

pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 

jako příloha č. 3 je nedílnou součástí této smlouvy. S účinností od 1.1,2007 se příloha 

č. 3 smlouvy -Tarif ruší a nahrazuje novým tarifem, který je přílohou č. 3 tohoto dodatku 

s označením „Tarif" 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 

Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 
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3, Dopravce se zavazuje: 

a) využívat všech svých reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto 

směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření 

ke snížení ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené 

objednavatelem od obdržení tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednavatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření 

ke snížení ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního 

posouzení bude patrno, že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody 

d) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce elektronicky nahrávat ve 

formátu: 

„CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 

(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF). Všechny údaje jsou 

uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 

Uvozovky uvnitř textu není třeba zdvojovat. 

Soubory mohou být bez přípony nebo mít příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek 

z rezervačního systému AMS příponu XML" 

do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 

spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území kraje Vysočina 

e) umožnit objednateli výkon státního odborného dozoru v souladu s § 19b odst. 4 

zákona a § 8 Nařízení vlády č. 493/2004 Sb. Objednatel si vyhrazuje právo 

zabezpečení výše uvedeného státního odborného dozoru prostřednictvím 

nezávislého, auditora, který z pověření objednatele a jeho jménem státní odborný 

dozor provede. 

f) vést podvojné účetnictví v souvislosti se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve 

znění pozdějších předpisů (nikoli daňovou evidenci), a dále v rámci účetnictví 

podrobnou analytickou evidenci údajů rozhodných pro stanovení předběžného 

odborného odhadu prokazatelné ztráty a pro propočet skutečných ekonomicky 

oprávněných nákladů, minimálně v členění odpovídajícího výkazu nákladů a tržeb 

pravidelné autobusové dopravy - viz příloha č. 2 smlouvy. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní či 

technické povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo v rámci kontrol 

vyúčtování a státního odborného dozoru, a které mají být podle vůle dopravce písemně 

sdělené objednavateli utajovány. 

5. Ustanovení článku VI. odst.4 smlouvy se nevztahuje na poskytování informací, jež je 

objednatel povinen poskytovat podle zákona 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 

k informacím. 

6. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše 

přiměřeného zisku bude provedena v souladu s Nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou 

se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 

7. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů a na 

vyžádání objednavatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 
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7) ČI, VII. Sankce, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené 

v ČI. V., odst. 6, 8-11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 

do 1.000," Kč za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě. 

2. Nepředloží-li dopravce souhrnnou rekapitulaci dle článku V. odst. 7, může objednatel 

uplatnit smluvní pokutu až do výše 5.000,- Kč. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě." 

ČI. II. 
Závěrečná ustanovení 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, tímto dodatkem 

nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, 

že již před podpisem tohoto dodatku smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek 

veřejné služby v rozsahu dle čl.l odstavce 2 tohoto dodatku smlouvy. 

4. Dodatek č. 8 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. 

5. Dodatek č. 8 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 

6. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je ; 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou 

předmětem plnění závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2007 

Příloha č. 3 - Tarif 

9 01. 2007 
V Jihlavě dne 

WiXí 
Václav Kodet 

náměstek hejtmana , 

V Koněšíně dne 

OWřích Řezaninci 
^ ^ . -4yTOBUSO¥Á DOPtAVA 

Oldnch Rezanina 675 02 Koněšín 33 
Hr>nra\/ro t|l./fax; 568 868 577, 606 451 755 
Qopravce iČOl 44950993 DiČ: 330-5811061036 



Příloha č. 1 k dodatku č. 8 ke smlouvě č. 5/04 
Smluvní rozsah dopravy - kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2007 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 
pro období od 1.1.2007 do 8.12.2007; 

č. linky název línky č. Spoje 
790150 Dolní Vilémovice-Vladislav-Třebíč 1,2,3,4,6,7,8,9,10 
790190 Hartvíkovice-Konéšín-Třebíč 10,11,13,14 

Oldřich Flezanina 
AUTOBUSOVÁ DOPRAVA 
f\ 675 02 Koriěšín 33 

taiifáxKsea 8a&ý-77,£^f .—ist 

íčol 



Příloha č. 2 dodatku č. 8 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2007 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



•říloha č. 3 k dodatku č. 8 ke smlouvě č. 5/04 Přílohí 

Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od 1.1.2007 

Předplatní žákovská Předplatní studentská 
Tarifní vzdálenost ^ Plné jízdné Žákovské jízdné Studentské jízdné jízdenka na 10 jízd jízdenka na 10 jízd ZTP Poloviční jízdné 

1 - 2  5,00 1,50 3,50 30,00 70,00 1,00 2,50 
3 - 4  7,00 2,50 5,00 50,00 100,00 1,50 3,50 

•  5 - 7  9,00 3,00 6,50 60,00 130,00 2,00 4,50 
8 - 1 0  12,00 4,50 9,00 90,00 180,00 3,00 6,00 
1 1 - 1 3  16,00 6,00 12,00 120,00 240,00 4,00 8,00 
1 4 - 1 7  18,00 6,50 13,50 130,00 270,00 4,50 9,00 
1 8 -  2 0  21,00 7,50 15,50 150,00 310,00 5,00 10,50 
2 1 - 2 5  23,00 8,50 17,00 170,00 340,00 5,50 11,50 

Dopravné za zavazadla 

1 - 2 5  6 , 0 0  

OMřic 
autobus:- ia'a 

/ I 675 02 
3X: 568 888 577, 608 451 755 



k 99! oc.^ ó. ^ 9 

DODATEK č. 9 

ke smlouvě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 od st. 3 

zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

zastoupený: Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje 

k podpisu dodatku smlouvy pověřen: Václav Kodet, náměstek hejtmana 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení:Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený: Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ: 330-5811061036 

Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 
Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje 

Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 

mezi smluvními stranami dne 1.1. 2004 se mění následovně: 

1) ČI. I. Účel smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu kraje 

Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami veřejné 

linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní rozsah 

dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 zákona č. 

111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) a bližší 

úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 
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2) ČI. li. Předmět smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Předmětem smlouvy je: 

a) závazek dopravce zabezpečit základní dopravní obslužnost dle či. I této smlouvy, jejíž 

rozsah je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva kraje 

Vysočina a je vymezen přílohou této smlouvy. Rozsah základní dopravní obslužnost! 

pro rok 2008 byl stanoven usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina č. 507/07/2007/ZK 

a tvoří Přílohu č. 1 tohoto dodatku smlouvy. O rozsahu základní dopravní obslužnosti 

na další rok se smluvní strany zavazují uzavřít v souladu s příslušným usnesením 

Zastupitelstva kraje Vysočina dodatek k této smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek 

stanovených smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné 

služby ve veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona nejvýše 

ve výši uvedené v článku V, od st. 1 smlouvy, při respektování platebních podmínek 

stanovených v čl. V smlouvy. 

2. Smluvní rozsah dopravy: 

a) pro období od 1. 1. 2008 do 13. 12. 2008 je dán přílohou č.1 tohoto dodatku smlouvy 

b) pro období od 14. 12. 2008 do 31. 12. 2008 se předpokládá stejný smluvní rozsah 

dopravy jako do 13. 12. 2008 

c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 

d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke 

smlouvě." 

3) Čl. III. Doba plnění závazku, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle čl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy je 

stanovena od 1. 1. 2008 do 31. 12. 2008. Pro každý následující kalendářní rok se doba plnění 

závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy." 

4) Čl. IV. Výpověď smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá 

ze smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané ztráty 

podle čl. II, odst. 1, písm. b) smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených v čl. V, 

odst. 12 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět smlouvu lze 

pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení smlouvy 

dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta nejméně 30 
dnů. 
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2. Výpovědní lliůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně 

doručena druhé smluvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané ve 

smyslu ČI. V, od st. 1 - 11 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však do výše 

poměrné části výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v či. V, odst. 1 smlouvy 

odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 

5) ČI. V. Platební podmínky, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2008 zpracovaný podle Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součástí smlouvy a 

je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 

2008 je přílohou č. 2 tohoto dodatku smlouvy. Předběžný odborný odhad prokazatelné 

ztráty pro každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí 

dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně do výše 

předběžného odborného odhadu, s ohledem na výši finančních prostředků maximálně do 

částky 800 000 Kč v roce 2008. V každém následujícím roce bude maximální částka 

stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže v příslušném kalendářním 

roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 

předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od stanovení rozsahu základní dopravní 

obslužnosti území kraje Vysočina příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina. 

2. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 

prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

3. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 

prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný odhad 

snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel sníží výši 

úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

5. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. III smlouvy náleží dopravci úhrada 

prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části v čl. V, odst. 1 smlouvy uvedené výše 

úhrady prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. Pokud 

objednatelem již uhrazená prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část ztráty, 

vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání objednatelem. Pokud objednatelem již 

uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než tato poměrná část ztráty, doplatí 

objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání dopravcem. 
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Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen 

z t r á t a )  i  m a x i m á l n í  m o ž n á  v ý š e  u p r a v e n é h o  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  p o d l e  č l .  V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 

účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle 61. II 

odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednateli do 25. dne následujícího měsíce. 

V případě, že dopravcem do 25. 11. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude 

nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci do 

10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc listopad 

maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. V případě, že dopravcem do 15. 12. 

příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše prokazatelné ztráty 

dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci do 10 pracovních dnů ode dne 

předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec příslušného kalendářního roku 

maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá tyto zálohy 

vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha poskytnuta. 

Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá záloha, uhradí objednatel dopravci 

tento rozdíl podle čl. V odst. 12 písm. a) smlouvy. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než 

poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od 

předložení tohoto vyúčtování. 

Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 

nejpozd ě j i  d o  3 1 .  3 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á ř n í h o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  č l . V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy. 
Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 

a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož i 

jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 

smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro 

jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje; 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

- celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

- jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaná výše ztráty spoje celkem 



- K tomu dopravce vždy přiloží: 

- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha Nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě), 

- aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 

osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v linkové autobusové dopravě 

provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 

dopravy v příslušném měsíci, 

Dopravce předloží do 35 dnů po ukončení příslušného kalendářního čtvrtletí statistický 

výkaz MDS ČR Dop(MDS) 2-04 a Dop(MDS) 3-04. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 

elektronicky v souborech .xls formátu na vhodném přenosovém médiu. V případě 

nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými závadami a 

následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, dopravce 

předloží vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se zohledněním aktuálních vlivů 

a se zohledněním porovnání se stejným obdobím předchozího kalendářního roku. 

10. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 

jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

11. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo 

nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 

potřebné podklady či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty 

opraví. 

12. Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců 

ČI. V smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby 

do 15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů ve smyslu 

článku V, odst. 6, 8 - 11 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše podle čl. V, 
odst. 1 smlouvy, 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu na příslušný 

měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma měsíce 

listopadu a prosince, a to nejvýše ve výši 1/10 částky podle čl. V, odst. 1 smlouvy, 

maximálně však do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá tuto zálohu 

vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla záloha 

poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce 

objednateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 

provedeny do 15. 5. následujícího kalendářního roku. V případě, že uhrazená ztráta bude 

nižší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl uhrazen 

objednatelem avšak maximálně do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

14. Pokud by objednatelem v rámci kontroly vyúčtování a státního odborného dozoru bylo 

zjištěno, že na základě nesprávných podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta 

vyšší, než jaká dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednateli zjištěný rozdíl do 

15 pracovních dnů od obdržení výzvy." 
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6) ČI. VI. Další ujednání, se ruší a nahrabuje novým, který zní: 

„1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat 

pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 

jako příloha č. 3 je nedílnou součástí této smlouvy. S účinností od 1.1.2008 se příloha 

č. 3 smlouvy -Tarif ruší a nahrazuje novým tarifem, který je přílohou č. 3 tohoto dodatku s 

označením „Tarif" 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 

Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 
a) využívat všech svých reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto 

směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření 

ke snížení ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednatelem 

od obdržení tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření ke 

snížení ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního 

posouzení bude patrno, že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody 

d) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce elektronicky nahrávat 

ve formátu; 

„CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 

(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF). Všechny údaje jsou 

uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 

Uvozovky uvnitř textu není třeba zdvojovat. Soubory mohou být bez přípony nebo mít 

příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek z rezervačního systému AMS příponu 

XML" 

do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 

spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území kraje Vysočina 

e) umožnit objednateli výkon státního odborného dozoru v souladu s § 19b odst. 4 

zákona a § 8 Nařízení vlády č. 493/2004 Sb. Objednatel si vyhrazuje právo 

zabezpečení výše uvedeného státního odborného dozoru prostřednictvím nezávislého 

auditora, který z pověření objednatele a jeho jménem státní odborný dozor provede. 

f) vést podvojné účetnictví v souvislosti se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve 

znění pozdějších předpisů (nikoli daňovou evidenci), a dále v rámci účetnictví 

podrobnou analytickou evidenci údajů rozhodných pro stanovení předběžného 

odborného odhadu prokazatelné ztráty a pro propočet skutečných ekonomicky 

oprávněných nákladů, minimálně v členění odpovídajícího výkazu nákladů a tržeb 

pravidelné autobusové dopravy - viz příloha č. 2 smlouvy. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní 

či technické povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo v rámci kontrol 

vyúčtování a státního odborného dozoru, a které mají být podle vůle dopravce písemně 

sdělené objednateli utajovány. 

5. Ustanovení článku VI. odst.4 smlouvy se nevztahuje na poskytování informací, jež je 

objednatel povinen poskytovat podle zákona 106/1999 Sb.,o svobodném přístupu k 

informacím. 
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6. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše přiměřeného 

zisku bude provedena v souladu s Nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou se upravuje 

prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 

7. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů 

a na vyžádání objednatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 

ČI. II. 

Závěrečná ustanovení 

7) ČI. VII. Sankce, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené v 

či. V., odst. 6, 8-11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 

do 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě. 

2. Nepředloží-li dopravce souhrnnou rekapitulaci dle článku V. odst. 7, může objednatel 

uplatnit smluvní pokutu až do výše 5.000,- Kč. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli do 

15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě." 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, tímto dodatkem 

nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, 

že již před podpisem tohoto dodatku smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek 

veřejné služby v rozsahu dle čl.l odstavce 2 tohoto dodatku smlouvy. 

4. Dodatek č. 9 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. 

5. Dodatek č. 9 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 

6. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je : 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou předmětem 

plnění závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2008 

Příloha č. 3 - Tarif 

V Koněšíně dne 

Olcífieři ŘiBíAimrm 
AIJTOBIJSOVÁ úOmmA 

A §75 02 Konésfri 33 
/, k tflifax: &m 88« 577, C«i 451 'íV 
/ /  >• " - ->>-^^0'ruč-CZ581i«Wir: : í  

Oldřich Řezanina 

dopravce 

7 

V Jihlavě dne It . 01.™ 

\ \  

V ,.... 

Václav Kodet 

náměstek h^tmana | 

,ř%. 4 "fiy 



stránka 1 

Příloha č. 1 k dodatku č. 9 ke smlouvě č. 5/04 
Smluvní rozsah dopravy - kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2008 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 
pro období od 1.1.2008 do 13.12.2008: 

č. linky název linky č. spoje 
790150 Dolní vilémovice-Vladislav-Třebíč 1,2,3,4,6,7,8,9,10 
790190 Hartvíkovice-Koněšín-Třebíč 10,11,13,14 

Oldflcn IsMnIno 
autobusová doprava 

~fS 02 í^iiln 33 
1888 57?. 606 451 ~S5 

iíA. r-TKuiimiase 



Příloha č. 2 dodatku č. 9 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2008 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 
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Příloha č. 3 k dodatku č. 9 kc smlouvě č. 5/04 

ci 

Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od L1.2008 

Tarifní vzdálenost 

]  - 2  

3 - 4  
5- 7 
8 -  1 0  

1 1 - 1 3  
1 4 - 1 7  
1 8 -  2 0  

2 1  - 2 5  

Plné jízdné Žákovské jízdné Studpntské jízdné 

2.00 
S Dl) 

1W 

Dopravné za zavazadla 

.5.00 
6.00 
8.00 

I 1.00 
13.00 
15,00 
17,00 
19,00 

Předplatní žákovská 
jízdenka na 10 jízd 

20,00 
30,00 
40,00 
50,00 
60,00 
80,00 
90,00 
90,00 

Předplatní studentská 
jízdenka na 10 jízd ZTP 

50,00 
60,00 
80,00 

110,00 
130,00 
150,00 
170,00 
190,00 

2,00 
2,00 
3,00 
4,00 
4,00 
5,00 
6,00 

6,00 

Poloviční jízdné 

3,00 
4,00 
5.00 
7.00 
9.00 

10.00 

12,00 
13,00 

1 - 2 5  6,00 0idřich tťiioninc; 
AiTOlOSC 

675 02 Kc 
íflifiax: 5^ 888! 



DODATEK č. 10 

ke smlouvě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 odst. 

3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

zastoupený; Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje 

k podpisu dodatku smlouvy pověřen: Václav Kodet, náměstek hejtmana 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení:Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený; Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ: 330-5811061036 

Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 

Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje 

Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 

mezi smluvními stranami dne 1. 1. 2004 se mění následovně: 

1) Od 16.9.2008 se na základě usnesení Zastupitelstva kraje Vysočina 

č. 0395/05/2008/ZK ze dne 16. 9. 2008 mění výše smluvní částky určené k úhradě 

prokazatelné ztráty v příslušném kalendářním roce. Částka určena k úhradě prokazatelné 

ztráty se zvyšuje o 25 300,- Kč v důsledku zvýšení nepředvídatelných prokazatelných 

nákladů na straně dopravce v období od 1. 7. 2008 do 31. 12. 2008. 
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Věta čtvrtá odst. 1, článku V smlouvy Platební podmínky, zní v důsledku této změny 

nově: 

„Objednavatel uhradí dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním 

roce maximálně do výše upraveného předběžného odborného odhadu prokazatelné 

ztráty, s ohledem na výši finančních prostředků maximálně do částky 825 300,- Kč v roce 

2008." 

2) Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2008 v důsledku zvýšení 

nepředvídatelných prokazatelných nákladů dle článku I. tohoto dodatku, předložený 

v souladu se zněním článku V, odst. 2 smlouvy je připojen jako příloha č. 1 tohoto 

dodatku smlouvy. 

3) Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2008 zpracovaný podle nařízení 

vlády č. 493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě, předložený dopravcem, je ve smyslu ust. §19b, odst. 3 zákona 111/1994 Sb. 

o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů součástí smlouvy a je připojen jako 

příloha č. 2 dodatku č. 12 smlouvy, se doplňuje o zvýšení nepředvídatelných 

prokazatelných nákladů dle předběžného odborného odhadu prokazatelné ztráty 

uvedeného v článku I. odst.1. tohoto dodatku. 

1) Ostatní ustanovení smlouvy tímto dodatkem nedotčené zůstávají v platnosti. 

2) Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3) Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. 

4) Dodatek č. 10 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. Přitom účastníci činí nesporným, že již před podpisem tohoto dodatku 

smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek veřejné služby v rozsahu dle ČI. I. 

tohoto dodatku 

5) Dodatek č. 10 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 

6) Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je : 

Příloha č. 1 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2008 v důsledku 

zvýšení nepředvídatelných prokazatelných nákladů. 

ČI. II. 

V Jihlavě dne 

Václav Kodet \ 

1,6. 10. 2008 v Koněšíně dne 
41. •;o 

náměstek hejtmart^ 

Oldřich Řezanina 

dopravce •  •  • • • • • • • • • . . •  •  •  •  

SBfi h;;O ^yy_ yy/ 
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Příloha č. 1 dodatku č. 10 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 

2008 v důsledku zvýšení nepředvídatelných prokazatelných nákladů byla anonymizována z důvodu 

ochrany obchodního tajemství. 



"  ' ' i - / . / ' ' ' , :  

I'/tkom ST, 587 33 Jihlava 

DODATEK Č.11 

ke smlouvě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 odst. 

3 zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

smlouva) 

Smluvní strany 

1. Vysočina 

kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 

zastoupený: MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje 

k podpisu dodatku smlouvy pověřen; Ing. Libor Joukl, náměstek hejtmana 

IČ: 708 90 749 

Bankovní spojení:Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 

Č.účtu: 4050005000/6800 

(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 

Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený: Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ: 44950993 

DIČ: CZ 5811061036 

Bankovní spojení: Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu: 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČI. I. 
Smlouva o závazku veřejné služby k zajištění základní dopravní obslužnosti na území kraje 

Vysočina veřejnou linkovou osobní dopravou č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 

mezi smluvními stranami dne 1.1. 2004 se mění následovně: 

1) ČI. I. Účel smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu kraje 

Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami 

veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní 

rozsah dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 

1 



111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) 

ižSlTjprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 
Iĝ ll Předmět smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

is-pwjwMíJÍiií-: 

j Pře^rpětem smlouvy je: 
a) závazek dopravce zabezpečit základní dopravní obslužnost dle čl. I této smlouvy, 

jejíž rozsah je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva 

kraje Vysočina a je vymezen přílohou této smlouvy. Rozsah základní dopravní 

obslužnosti pro rok 2009 byl stanoven usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina 

^3^ "• č. 0487/07/2008/ZK a tvoří Přílohu č. 1 tohoto dodatku smlouvy. O rozsahu základní 

gw dopravní obslužnosti na další rok se smluvní strany zavazují uzavřít v souladu s 

příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina dodatek k této smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek 

stanovených smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné 

služby ve veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona 

nejvýše ve výši uvedené v článku V, odst. 1 smlouvy, při respektování platebních 

podmínek stanovených v čl. V smlouvy. 

2. Smluvní rozsah dopravy: 

a) pro období od 1. 1. 2009 do 12. 12. 2009 je dán přílohou č.1 tohoto dodatku smlouvy 

b) pro období od 13. 12. 2009 do 31. 12. 2009 se předpokládá stejný smluvní rozsah 

dopravy jako do 12. 12. 2009 

c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 

d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke 

smlouvě." 

3) Čl. III. Doba plněni závazku, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 
Doba plnění závazku veřejné služby v rozsahu dle čl. II, odst. 2 písmeno a) a b) smlouvy je 

stanovena od 1. 1. 2009 do 31. 12. 2009. Pro každý následující kalendářní rok se doba 

plnění závazku veřejné služby stanovuje dodatkem smlouvy. 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy." 

4) Čl. IV. Výpověď smlouvy, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá 

ze smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané 

ztráty podle čl. II, odst. 1, písm. b) smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených 

v čl. V, odst. 12 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět 

smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení 

smlouvy dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta 

nejméně 30 dnů. 



2 Výpovědní líiůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně 

doručena druhé smluvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané 

ve smyslu čl. V, odst. 1-11 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však do výše 

poměrné části výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy 

odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 

5) ČI. V. Platební podmínky, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2009 zpracovaný podle Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součástí smlouvy 

a je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 

2009 je přílohou č. 2 tohoto dodatku smlouvy. Předběžný odborný odhad prokazatelné 

ztráty pro každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí 

dopravci prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně 

do výše předběžného odborného odhadu, s ohledem na výši finančních prostředků 

maximálně do částky 873 000 Kč v roce 2009. V každém následujícím roce bude 

maximální částka stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže v 

příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 

předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od stanovení rozsahu základní dopravní 

obslužnosti území kraje Vysočina příslušným usnesením Zastupitelstva kraje Vysočina. 

2. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 

prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

3. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 

prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 

prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný odhad 

snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel sníží 

výši úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část 

odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 

odhadu. 

5. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. III smlouvy náleží dopravci úhrada 

prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části v čl. V, odst.1 smlouvy uvedené výše 

úhrady prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km smluvního rozsahu dopravy. 

Pokud objednatelem již uhrazená prokazatelná ztráta byla vyšší než tato poměrná část 

ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání objednatelem. Pokud 

objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než tato poměrná část 

ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání dopravcem. 

6. Skutečná výše nákladů a tržeb a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále jen 

z t r á t a )  i  m a x i m á l n í  m o ž n á  v ý š e  u p r a v e n é h o  p ř i m ě ř e n é h o  z i s k u  p o d l e  č l .  V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 

účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, y němž byl závazek dopravce podle čl. II 

odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednateli do 25. dne následujícího měsíce. 
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v připadá, že dopravcem do 25. 11. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta 

bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí 

dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc 

listopad maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. V případě, že dopravcem 

do 15. 12. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 

prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci 

do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 

příslušného kalendářního roku maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

Dopravce vypořádá tyto zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 6 smlouvy za měsíc, 

na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá 

záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl podle čl. V odst. 12 písm. a) smlouvy. 

Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli 

tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

7. Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 

nejp o z d ě j i  d o  3 1 .  3 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á ř n í h o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  č l . V  o d s t .  8 - 1 1  

smlouvy. 

8. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 

a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož 

i jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

9. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 

smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro 

jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaná výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží: 

- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha Nařízení vlády 

č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 

dopravě), 

- aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 Nařízení 

vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 

osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v linkové autobusové dopravě 
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provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 

dopravy v příslušném měsíci, 

Dopravce předloží do 35 dnů po ukončení příslušného kalendářního čtvrtletí statistický 

výkaz MDS ČR Dop(MDS) 2-04 a Dop(l\/IDS) 3-04. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 

elektronicky v souborech .xls formátu na vhodném přenosovém médiu. V případě 

nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými závadami 

a následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, 

dopravce předloží vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se zohledněním 

aktuálních vlivů a se zohledněním porovnání se stejným obdobím předchozího 

kalendářního roku. 

10. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 

jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

11. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo 

nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 

potřebné podklady či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty 

opraví. 

12. Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců 

ČI. V smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné 

služby do 15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů ve 

smyslu článku V, odst. 6,8-11 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše podle 

ČI. V, odst. 1 smlouvy, 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu na 

příslušný měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma 

měsíce listopadu a prosince, a to nejvýše ve výši 1/10 částky podle čl. V, odst. 1 

smlouvy, maximálně však do výše podle čl. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá 

tuto zálohu vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 6 smlouvy za měsíc, na nějž byla 

záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí 

dopravce objednateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto 

vyúčtování. 

13. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 

provedeny do 15. 5. následujícího kalendářního roku. V případě, že uhrazená ztráta bude 

vyšší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, vrátí dopravce objednateli 

zjištěný rozdíl. V případě, že uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená 

souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl uhrazen objednatelem avšak maximálně do výše 

podle čl. V odst. 1 smlouvy. 

14. Pokud by objednatelem v rámci kontroly vyúčtování a státního odborného dozoru bylo 

zjištěno, že na základě nesprávných podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta 

vyšší, než jaká dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednateli zjištěný rozdíl do 

15 pracovních dnů od obdržení výzvy." 

6) Čl. VI. Další ujednání, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

„1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat 

pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 



jako příloha č. 3 je nedílnou součástí této smlouvy. S účinností od 1.1.2009 se příloha 

č. 3 smlouvy -Tarif ruší a nahrazuje novým tarifem, který je přílohou č. 3 tohoto dodatku 

s označením „Tarif 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 

Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 
a) využívat všech svých reálných a účelných možností ke snížení ztráty a činit v tomto 

směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření 

ke snížení ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednatelem 

od obdržení tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření ke 

snížení ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního 

posouzení bude patrno, že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody 

d) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce elektronicky nahrávat 

ve formátu: 

„CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 

(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF). Všechny údaje jsou 

uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 

Uvozovky uvnitř textu není třeba zdvojovat. Soubory mohou být bez přípony nebo mít 

příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek z rezervačního systému AMS příponu 

XML" 

do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 

spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území kraje Vysočina 

e) umožnit objednateli výkon státního odborného dozoru v souladu s § 19b odst. 4 

zákona a § 8 Nařízení vlády č. 493/2004 Sb. Objednatel si vyhrazuje právo 

zabezpečení výše uvedeného státního odborného dozoru prostřednictvím 

nezávislého auditora, který z pověření objednatele a jeho jménem státní odborný 

dozor provede. 

f) vést podvojné účetnictví v souvislosti se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve 

znění pozdějších předpisů (nikoli daňovou evidenci), a dále v rámci účetnictví 

podrobnou analytickou evidenci údajů rozhodných pro stanovení předběžného 

odborného odhadu prokazatelné ztráty a pro propočet skutečných ekonomicky 

oprávněných nákladů, minimálně v členění odpovídajícího výkazu nákladů a tržeb 

pravidelné autobusové dopravy - viz příloha č. 2 smlouvy. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní 

či technické povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo v rámci kontrol 

vyúčtování a státního odborného dozoru, a které mají být podle vůle dopravce písemně 

sdělené objednateli utajovány. 

5. Ustanovení článku VI. odst.4 smlouvy se nevztahuje na poskytování informací, jež je 

objednatel povinen poskytovat podle zákona 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 

k informacím. 

6. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše 

přiměřeného zisku bude provedena v souladu s Nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou 

se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 
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7. Dopravce zajistí provádění í^ontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů 

a na vyžádání objednatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol. 

7) ČI. VII. Sankce, se ruší a nahrazuje novým, který zní: 

1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené 

v ČI. V., odst. 6, 8-11 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 

do 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě. 

2. Nepředloží-li dopravce souhrnnou rekapitulaci dle článku V. odst. 7, může objednatel 

uplatnit smluvní pokutu až do výše 5.000,- Kč. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 

do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě." 

1. Ostatní ustanovení smlouvy č. 5/04, ve znění pozdějších dodatků, tímto dodatkem 

nedotčené zůstávají v platnosti. 

2. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 

nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

3. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, 

že již před podpisem tohoto dodatku smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek 

veřejné služby v rozsahu dle čl.l odstavce 2 tohoto dodatku smlouvy. 

4. Dodatek č. 11 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou 

smluvních stran. 

5. Dodatek č. 11 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 

vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 

6. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy je : 

Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou 

předmětem plnění závazku veřejné služby 

Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2009 

Příloha č. 3 - Tarif 

ČI. II. 

Závěrečná ustanovení 

V Jihlavě dne 
2 5. Ol lOS 

v Koněšíně dne 'í^./ Mvc:r 

2i|k0M 57, 587 33 JIhlawa 

Oldřich Řezanina Ing. Libor Joukl Oldřich Řezanina 

dopravce 

mwwip' 

loiJfax; 56£} 88857T, 603 451 ř&h 
IČO; «l4B5PíW3 f:/'4" VWiH'HMs; 

náměstek hejtmana 
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Stránka 1 

Příloha č. 1 k dodatku č. 9 ke smlouvě č. 5/04 
Smluvní rozsah dopravy - kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2008 

na území kraje Vysočina, nenf-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 

pro období od 1.1.2008 do 13.12.2008; 

č. linky název linky ~ - - č. spoje 

790150 Dolní Vilémovice-Vladislav-Třebíč 1,2,3,4,6,7,8,9,10 

790190 Hartvíkovice-Koněšín-Třebíč 10,11,13,14 

,;-i .N/r f-
AUTOlOSOm DOPR^ 

S75 02 Koněšín 33 
MJfmá 568 888 577. 608 451 755 
;50; 44bíi-393 OiČ: ':75f:"106'936 



Příloha č. 2 dodatku č. 11 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 

2009 byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



Příloha č. 3 k dodatku č. 11 ke smlouvě č. 5/04 

Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od 1.1.2009 

Předplatní žákovská Předplatní studentská 

Tarifní vzdálenost Plné jízdné Žákovské jízdné Studentské jízdné jízdenka na 10 jízd jízdenka na 10 jízd ZTP Poloviční jízdné 

1 -2 6,00 2,00 5,00 20,00 50,00 2,00 3,00 

3 - 4  8,00 3,00 6,00 30,00 60,00 2,00 4,00 

5 - 7  10,00 4,00 8,00 40,00 80,00 3,00 5,00 

8 - 1 0  14,00 5,00 11,00 50,00 110,00 4,00 7,00 

1 1 - 1 3  17,00 6,00 13,00 60,00 130,00 4,00 9,00 

1 4 - 1 7  20,00 8,00 15,00 80,00 150,00 5,00 10,00 

1 8 -  2 0  23,00 9,00 17,00 90,00 170,00 6,00 12,00 

2 1  - 2 5  25,00 9,00 19,00 90,00 190,00 6,00 13,00 

Dopravné za zavazadla 

1  - 2 5  6,00 

AI 

jfiO: 44éB^ 

V f ••• y !/ ^ 

íh IsMníííQ 
> i' 

2 Koněšín.: 
Í88 57T, 6C3 451 765 
3 OíČ; CZ5ai10ei036 



Dodatek 12 ^ 

ke smlou¥ě č. 5/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobni dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 od st. 
3 zákona č. 111/1994 Sb,, o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
smlouva) 

Smlu¥íii strany 

1. Vysočina 
kraj se sídlem Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
zastoupený: MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje 
k podpisu dodatku smlouvy pověřen; 
Ing. Libor Joukl, náměstek hejtmana kraje pro dDlast dopravy a majetku 
IČ: 708 90 749 
Bankovní spojení; Vo/ksbankCZ, a.s., p\obočka Jihlava 
Č.účtu: 4050005000/6800 
(dále jen objednatel) 

2. Dopravce, 
Oldřich Řezanina 

Se sídlem Koněšín 33, 675 02 Koněšín 

Zastoupený; Oldřichem Řezaninou, majitelem firmy 

IČ; 44950993 

DIČ; 330-5811061036 

Bankovní spojení; Česká spořitelna a.s., pobočka Třebíč 

Č. účtu; 1520130399/0800 

(dále jen dopravce) 

ČL i Úče! smloyvy 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu kraje 
Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami 
veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze číslo 1 (dále jen smluvní 
rozsah dopravy), která je nedílnou součásti smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 
zákona č. 111/1994 Sb,, o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) 
a bližší úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 
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či. I!. Předmět smlouvy 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

], předmětem smlou^/y je: 

g) zfV/: . 'dopravce zabezpečit  základní dopravní obslužnost die či .  1 této smiouvy, 
jejíž rozsah je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva kraje 
Vysočiny o i ](-• vymezen přílohou této smlouvy. O rozsahu základní dopravní obslužnosti na 
další rok se smluvní strany zavazují uzavřít v souladu s příslušným usnesením Zastupitelstva 

"3s;i<raje c'odatek k této smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákona a na základě podmínek 
c.tanovenýcl i '.smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné služby ve 
veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanovení § 19b zákona nejvýše ve výší uvedené 
v článku y, odst. 1 smlouvy, při respektování platebních podmínek stanovených v 61, V 
smlouvy. 
2. Smluvní rozsah dopravy: 
a) pro období od 01.01.2010 do 31.12.2010 je dán přílohou č.1 tohoto dodatku smlouvy 
b) pro období od 01.01,2011 do 01.11,2019 se předpokládá stejný smluvní rozsah 

dopravy jako v roce 2010 
c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 
d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke smlouvě," 

ČI. III. Doba plnění závazku 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 01,01.2010 do 01,11,2019, 

Doba plnění závazku veřejné služby je doba od 01 01,2010 do 01,11,2019, 

Dřívější ukončení závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 

c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy, 

d) v případě, že bude vyhlášeno výběrové řízení podle Nařízení evropského parlamentu 

a Rady (ES) č, 1370/2007 ze dne 23. října 2007, na soubor linek či vymezenou oblast 

a uspěje jiný „dopravce" než Oldřich Řezanina," 

ČI. IV. Výpověď smlouvy 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. „Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá ze 
smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečné prokázané ztráty 
podle ČI. 11, odst, 1, písm, b) smlouvy objednatelem po uplynutí lhůt uvedených v čl, 
V, odst, 13 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět smlouvu 
lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení smlouvy 
dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta nejméně 30 
dnů. 
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2 Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověd prokazatelně 
doručena druhé smluvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané ve 

^ smyslu ČI. V, odst. 1-12 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však do výše 
poměrné části výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v 61. V, odst. 1 smlouvy 
odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 

Či. ¥. Platební podmínkf 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2010 zpracovaný podle Nařízení 
vlády č.493/2004 Sb,, kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 
dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst, 3 zákona součástí smlouvy 
a je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro 
každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí dopravci 
prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně do výše 
předběžného odbomého odhadu, s ohledem na výši finančních prostředků maximálně 
do částky 873 000 Kč v roce 2010. V každém následujícím roce bude maximální částka 
stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže v příslušném kalendářním 
roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 
předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od výzvy zadavatele učiněné po stanovení 
rozsahu základní dopravní obslužnosti území kraje Vysočina příslušným usnesením 
Zastupitelstva kraje Vysočina, 

3. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 
prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy. 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 
prokazatelné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 
prokazatelné ztráty uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 
odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 
odhadu. 

5. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce odborný 
odhad snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty a objednatel 
snížf výši úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v 51. V, odst. 1 smlouvy o poměrnou část 
odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 
odhadu. 

6. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl, III smlouvy náleží dopravci úhrada 
prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části smluvní částky dle čl. V, odst l 
smlouvy, která bude vycházet z výše prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km 
smluvního rozsahu dopravy. Pokud objednatelem již uhrazená prokazatelná ztráta byla 
vyšší než tato poměmá část ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání 
objednatelem. Pokud objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než 
tato poměmá část ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání 
dopravcem. 

7. Skutečná výše nákladů a tržeb, a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále 
jen ztráta) i maximální možná výše upraveného přiměřeného zisku podle čl. V odst. 8 -
12 smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 
účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. II 
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odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednateli do 25, dne následujícího měsíce, 
V případě, že dopravcem do 25. 11, příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta 
bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čl. V odst, 1 smlouvy, objednatel uhradí 
dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc 
listopad maximálně však do výše podle čl. V odst, 1 smlouvy, V případě, že dopravcem 
do 15. 12, příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 
prokazatelné ztráty dle čl. V odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci do 10 
pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 
příslušného kalendářního roku maximálně však do výše podle čl. V odst. 1 smlouvy. 
Dopravce vypořádá tyto zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V odst. 7 smlouvy za měsíc, 
na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá 
záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl podle čl. V odst. 13 písm. a) smlouvy. 
Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli 
tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

8. Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 
nejp o z d ě j i  d o  3 1 .  3 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á ř n í h o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  č l . V  o d s t .  9 - 1 2  
tohoto dodatku. 

9. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 
a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož 
i jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

10. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 
smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou linku a za všechny linky. Pro 
jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 

číslo linky 

číslo spoje 

délka spoje v km 

- počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

- skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

- skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

- jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popř. zisk) 

- uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

- požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaná výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží: 
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- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc (příloha Nařízení vlády 
č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 
dopravě), 

aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 Nařízení 
vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 
osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v linkové autobusové dopravě 
provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 
dopravy v příslušném měsíci. 

Dopravce předloží do 35 dnů po ukončení příslušného kalendářního čtvrtletí statistický výkaz 
IVID ČR Dop(fVID) 2-04 a Dop(MD) 3-04. 

Veškeré uvedené výkazy a údaje dopravce objednateli předá mimo fyzické podoby také 
elektronicky v souborech ,xls formátu na vhodném přenosovém médiu, V případě 
nepředvídatelné ztráty dat ze strany dopravce způsobené technickými závadami 
a následnou nemožností poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, dopravce 
předloží vyúčtování dle předběžného odborného odhadu se zohledněním aktuálních vlivů 
a se zohledněním porovnání se stejným obdobím předchozího kalendářního roku, 

11. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 
jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

12. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné či neúplné údaje nebo 
nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 
potřebné podklady či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty 
opraví. 

13. Objednatel uhradí dopravci; 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců čl. V 
smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby do 
15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů ve smyslu 
článku V, odst. 7, 9 -12 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše podle čl. V, 
odst. 1 smlouvy, 

b) v případě zájmu dopravce, na základě vystavené zálohové faktury zálohu na 
příslušný měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury,, vyjma 
měsíce listopadu a prosince, a to nejvýše ve výši 1/12 částky podle čl. V, odst. 1 
smlouvy, maximálně však do výše podle čl. V. odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá 
tuto zálohu vyúčtováním ztráty podle čl, V. odst. 7 smlouvy za měsíc, na nějž byla 
záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí 
dopravce objednateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto 
vyúčtování, 

14. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 
provedeny do 15. 5. následujícího kalendářního roku, V případě, že uhrazená ztráta bude 
vyšší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, vrátí dopravce objednateli 
zjištěný rozdíl. V případě, že uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená 
souhrnnou rekapitulací, bude rozdíl uhrazen objednatelem avšak maximálně do výše 
podle Čt. V odst. 1 smlouvy. 

15. Pokud by objednatelem v rámci kontroly vyúčtování a státního odborného dozoru bylo 
zjištěno, že na základě nesprávných podkladů byla ve smluvním období uhrazena ztráta 
vyšší, než jaká dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednateli zjištěný rozdíl do 
15 pracovních dnů od obdržení výzvy" 
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ČI. VL Dalši ujednání 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, může dopravce uplatňovat 
pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 
jako příloha č. 3 je nedílnou součástí této smlouvy. S účinností od 1 1.2010 se příloha 
č. 3 smlouvy -Tarif ruší a nahrazuje novým tarifem, který je přílohou 6. 3 tohoto dodatku 
s označením „Tarif. 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 
Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 

a) využívat všech svých reálných a účelných možnosti ke snížení ztráty a činit v tomto 
směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření 
ke snížení ztráty navržených mu tímto úřadem, a to ve lhůtě stanovené objednatelem 
od obdržení tohoto návrhu, 

c) uskutečnit na základě výzvy objednatele ve lhůtě v ní stanovené taková opatření ke 
snížení ztráty, u nichž z uvedeného ekonomického, technického i realizačního 
posouzení bude patrno, že jejich uskutečnění nebrání zvláště závažné důvody, 

d) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce eIeWronicky nahrávat 
ve formátu: 

- „CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 
(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF), Všechny údaje jsou 
uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 
Uvozovky uvnitř textu není třeba zdvojovat. Soubory mohou být bez přípony nebo mít 
příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek z rezervačního systému AMS příponu 
XML" 

- do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 
spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území kraje Vysočina 

e) umožnit objednateli výkon státního odborného dozoru v souladu s § 19b odst. 4 
zákona a § 8 Nařízení vlády č. 493/2004 Sb. Objednatel si vyhrazuje právo 
zabezpečení výše uvedeného státního odborného dozoru prostřednictvím 
nezávislého auditora, který z pověření objednatele a jeho jménem státní odborný 
dozor provede. 

f) vést podvojné účetnictví v souvislosti se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve 
znění pozdějších předpisů (nikoli daňovou evidenci), a dále v rámci účetnictví 
podrobnou analytickou evidenci údajů rozhodných pro stanovení předběžného 
odborného odhadu prokazatelné ztráty a pro propočet skutečných ekonomicky 
oprávněných nákladů, minimálně v členění odpovídajícího výkazu nákladů a tržeb 
pravidelné autobusové dopravy - viz příloha č, 2 smlouvy. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní 
či technické povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo v rámci kontrol 
vyúčtování a státního odborného dozoru, a které mají být podle vůle dopravce písemně 
sdělené objednateli utajovány, -
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5. Ustanovení článku VI. odst.4 snniouvy se nevztahuje na posl<ytování infornnací, jež je 
objednatel povinen poskytovat podle zákona 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím, věznění pozdějších předpisů. 

6. Kalkulace ekonomicky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše 
přiměřeného zisku bude provedena v souladu s Nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou 
se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 

7. Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů 
a na vyžádání objednatele zpřístupní protokoly z těchto kontrol," 

Či. VII. Sankce 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1, Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené 
v ČI, V,, odst, 7, 9-12 této smlouvy, může objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 
do 1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 
do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě, 

2, Nepředloží-li dopravce souhrnnou rekapitulaci dle článku V, odst, 8, může objednatel 
uplatnit smluvní pokutu až do výše 5.000,- Kč. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 
do 15 dnů od obdržení výzvy k její úhradě." 

ČI. VIII. Závěrečná ustanovení 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Dopravce potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem předmětu dodatku 
smlouvy, že jsou mu známy veškeré technické a jiné podmínky nezbytné k realizaci, a že 
disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení předmětu 
smlouvy nezbytné, 

2. Jakékoliv další změny nebo doplnění smlouvy č. 5/2004 mohou být prováděny pouze po 
dohodě obou smluvních stran formou písemných dodatků vzestupně číslovaných, které 
se po podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran stanou nedílnou součástí této 
smlouvy, 

3. Práva a povinnosti smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí 
zákonem č, 111/1994 Sb, o silniční dopravě, ve znání pozdějších předpisů a jeho 
prováděcími předpisy a ostatními obecně závaznými právními předpisy, 

4. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 
nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, 

5. Dodatek č, 12 nabývá platnosti dnem podpisu oprávněným zástupcem obou smluvních 
stran, 

6. Dodatek č, 12 nabývá účinnosti dnem 01.01.2010 

7. Dodatek č, 12 je vyhotoven ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě 
vyhotovení obdrží objednatel a jedno dopravce. 



lnou součástí tohoto dodatku smlouvy je ; 

)ha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné linkové osobní dopravy, které jsou 
řpdrriětem plnění závazku veřejné služby 

pffíoha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2010 

pfíloha č. 3 - Tarif 

V Jihlavě dne 
25. 11. 2009 

ing, Libor Joukl 
náměstek hejtmana kráje 
p,o u!jl>>.-.i dopravy a majetku 

V Koněšíně dne 

Oldřich Rezanina 
dopravce 

4trři:)íf!jí»vA DOj'ííáV/i 
67S OK ivniíMn 33 

jCf): 44950093 Olft: í;;snn06l():lf; 
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Příloha č. 1 k dodatku č. 12 ke smlouvě č. 5/04 
Smluvní rozsah dopravy - Kilometry ujeté podle schválených jízdních řádů platných k 1.1.2010 

na území kraje Vysočina, není-li u konkrétní linky a spoje uvedeno jinak, 

pro období od 1.1.2010 do 31.12.2010; 

č.IWri nizex linky 

790150 Dolní Vilémovice-Vladislav-TřebíČ 1,2,3,4,6,7,8,9,10 

790190 Hartvikovice-Koněšín-Třebíč 10,11,13,14 

Ofdřícíí tsEariifiG 
' j .1 

67S 02 Konéifn 33 
tei./fax; 568 88 08 ^5 
'ČO; 449:50993 "€ 



Příloha č. 2 dodatku č. 12 smlouvy č. 05/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 

2010 byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



Příloha č. 3 k dodatku č. 12 ke smlouvě č. 5/04 

Tarif na linkách 790150, 790190 pro období od 1.1.2010 

Tarifní vzdálenost Pliié jízdné 
Předplatní žákovská Předplatní studentská 

Tarifní vzdálenost Pliié jízdné Žákovské jízdné Studentské jízdné jízdenka na 10 jízd jízdenka na 10 jízd ZTP 

1 - 2  6,00 2,00 5,00 20,00 50,00 2,00 
3-4 8,00 3,00 6,00 30,00 60,00 2,00 

' 5 - 7  10,00 4,00 8,00 40,00 80,00 3,00 
8 - 1 0  14,00 5,00 11,00 50,00 110,00 4,00 
11-13 17,00 6,00 13,00 60,00 130,00 4,00 
14 -17 20,00 8,00 15,00 80,00 150,00 5,00 
18- 20 23,00 9,00 17,00 90,00 170,00 6,00 
21 -25 25,00 9,00 19,00 90,00 190,00 6,00 

Poloviční jízdu 

3,00 
4,00 
5,00 

7,00 

9,00 

10,00 
12,00 
13,00 

Dopravné za zavazadla 

1-25 6,00 DO® 
S?D ;:2 :iS 

75ř 
• £0: s/10505í'; 0;":^ , -.r 


